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Vlada Crne Gore

16. februar 2026. godineBr: 11-011/26-433/4

SKUPSTINA CRJVE GORE

Gospodin Andrija Mandic, predsjednik

Vlada Crne Gore, na sjednici od 15. februara 2026. godine, utvrdila je PREDLOG
ZAKONA O POSTUPCIMA ZA NAKNADE STETE ZBOG POVREDE

KONKURENCIJE NA TRZISTU, koji Vam u prilogu dostavljamo radi stavljanja

u proceduru Skupstine Crne Gore.

Vlada predlaze Skupstini da, u skladu sa clanom 151 Poslovnika Skupstine Crne

Gore („Sluzbeni list RCG‘\ br. 51/06 i 66/06 i „Sluzbeni list CG^' br. 88/09, 80/10,

39/11, 25/12, 49/13, 32/14,42/15, 52/17, 17/18,47/19, 112/20, 129/20, 65/21. 48/24

i 80/24), ovaj zakon donese po hitnom postupku iz razloga koji su sadrzani u

Obrazlozenju Predloga zakona.

Za predstavnike Vlade, koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih radnih tijela

prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su NIK GJELOSHAJ.

potpredsjednik Vlade za ekonomsku politiku i ministar ekonomskog razvoja i

JASNA VUJOVIC, generalna direktorica Direktorata za unutrasnje trziste i

konkurenciju u Ministarstvu ekonomskog razvoja.

PREDSJEDNIK

mr Milojko Spajic, s. r.



PREDLOG

ZAKON

O POSTUPCIMA ZA NAKNADU STETE ZBOG POVREDE KONKURENClJE NA

TRZISTU

P red met

Clan 1

Ovim zakonom ureduju se pravila postupka na osnovu kojeg fizicko ili pravno lice
koje je navodno pretrpjeio stetu prouzrokovanu povredom konkurencije na trzistu od
strane udesnika na trzistu ili udruzenja ucesnika na trzistu ili lice koje djeluje u ime jednog
ili vise navodno ostecenih lica ili nasljednik, odnosno pravni sljedbenik navodno
ostecenog lica moze da ostvari pravo na potpunu naknadu stete pred nadleznim sudom
(u daljem tekstu; postupak za naknadu stete).

Povreda konkurencije na trzistu
Clan 2

Povreda konkurencije na trzistu je povreda odredaba zakona kojim se ureduje
zastita konkurencije od strane ucesnika na trzistu ili udruzenja ucesnika na trzistu (u
daljem tekstu: prekrsilac).

Povredom konkurencije na trzistu, smatra se i povreda odredaba dl. 101 i 102

Ugovora o funkcionisanju Evropske unije.

Pravo na potpunu naknadu stete
Clan 3

Fizicko ili pravno lice koje je pretrpjeio stetu prouzrokovanu povredom

konkurencije na trzistu (u daljem tekstu: osteceni), ima pravo da zahtijeva potpunu
naknadu stvarne stete i izgubljene dobiti, ukijucujudi i pravo na zateznu kamatu u skladu
sa zakonom.

Potpunom naknadom dtete, u skladu sa stavom 1 ovog diana, osteceni se stavija
u polozaj u kojem bi se nalazio da povreda konkurencije na trzistu nije podinjena, bez
ostvarivanja naknade stete vece od pretrpljene.

Upotreba rodno osjetijivog jezika
Clan 4

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizidka lica u muskom rodu

podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

Znacenje izraza
Clan 5

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca znadenja:
1) tijelo nadlezno za konkurenciju je Evropska komisija, Agencija za zastitu

konkurencije (u daljem tekstu: Agencija) ili nacionaino tijelo nadlezno za konkurenciju u
drzavi dfanici Evropske unije;



2) odiuka o povredi konkurencije na trzistu Je odiuka tijela nadleznog za

konkurenciju ili presuda nadleznog suda kojom se utvrduje povreda konkurencije na
trzistu;

3) kartel je vrsta zabranjenog horizontalnog sporazuma ili usaglasena praksa

izmedu dva ili vi§e konkurenta ciji cilj je uskladivanje njihovih konkurentskih postupanja
na trzistu ili uticaj na odgovarajuce parametre konkurencije, all ne ogranicava

dogovaranja ili uskladivanja kupovnih ili prodajnih cijena, odnosno drugih trgovinskih
usiova. ukijucujudi u pogledu prava intelektualne svojine, odredivanja proizvodnih ili
prodajnih kvota, dijeljenja trziSta i kupaca, kao i dogovore o ucestvovanju u postupcima
javne nabavke, ogranicenja uvoza ili izvoza ili protivtrzi§nih djelovanja protiv drugih
konkurenata:

4) postojece informacije su dokazi koji postoje nezavisno od postupka koji vodi

Agencija i bez obzira na to da li se nalaze u spisima predmeta Agencije;
5) predlog za poravnanje je dobrovoijna izjava ucesnika na trzistu ili u njegovo

ime, kojom priznaje ucesce u povredi konkurencije ili odustaje od osporavanja te povrede
i odgovornosti za tu povredu, sacinjena radi omogucavanja Agenciji da sprovede skraceni

postupak:

6) prekomjerna cijena je razlika izmedu cijene koja je stvarno placena i cijene

koja bi bila placena da nije bilo povrede konkurencije na trzistu;

7) sporazumno rjesavanje sporova je postupak u kojem se strankama

omogucava da zahtjev za naknadu stete rijese vansudskim putem;

8) sporazum o poravnanju je dogovor koji strane zakljuce u postupku

sporazumnog rjeSavanja spora;
9) direktni kupac je fizidko ili pravno lice koje je direktno od prekrdioca kupilo

proizvode ili usiuge koji su bili predmet povrede konkurencije na trzistu;

10) Indirektni kupac je fizicko ili pravno lice kojeje od direktnog kupca ili drugog

lica u lancu nabavke, kupilo proizvode ili usiuge koji su bili predmet povrede konkurencije

na trzistu ili proizvode ili usiuge koji sadrze takvu robu ili usiugu ili su iz njih izvedeni;

11) izjava ucesnika programs saradnje u istrazi je usmena ili pisana

dobrovoijna izjava ucesnika u kartelu, ili u njegovo ime, kojom se opisuje saznanje tog

ucesnika o postojanju kartela i njegovoj ulozi u kartelu, koja je posebno sadinjena radi

podnosenja tijelu nadleznom za konkurenciju, u cilju oslobadanja ili umanjenja novdane

kazne, ne ukijudujuci vec postojece informacije:
12) korisnik imuniteta je udesnik programs saradnje u istrazi kojeg je tijeio

nadlezno za konkurenciju oslobodilo placanja novdane kazne u okviru programs saradnje
u istrazi:

13) nadlezni sud je sud koji odiuduje u sporovima protiv odiuka Agencije,

odnosno sud koji odiuduje po zaibi na presude tog suda, u skladu sa zakonom kojim

se ureduje nadleznost sudova.

Pribavljanje dokaza
Clan 6

Dokazi u postupcima za naknadu stete (u daljem tekstu: dokazi) su sve vrste

dokaznih sredstava koja su dopustena pred nadleznim sudom koji vodi postupak, narodito

dokumenti i svi drugi predmeti koji sadrze informacije, bez obzira na medij na kojem su

te informacije sacuvane.



U postupku za naknadu §tete. na opravdani predlog stranke koja se poziva na

isprave ill druge dokaze koji su odredeni ill odredivi i ucini vjerovatnim da se nalaze kod
druge stranke ili treceg lica. nadlezni sud moze toj strand ili trecem lieu naloziti da u

odredenom roku podnese ispravu, odnosno predlozi dokaze.
Nadlezni sud odiucuje koji ce se dokazi izvesti radi utvrdivanja odiuenih dnjenica,

pri cemu se obim izvodenja dokaza, na osnovu razumno dostupnih dnjenica navedenih

u predlogu stranke, ogranicava sto je moguce preciznije i uze.

Prilikom odiudvanja o predlogu iz stava 1 ovog clana, nadlezni sud ce, uzeti u

obzir i oeijeniti interese stranke koja trazi phbavljanje dokaza u odnosu na interese svih

strana u postupku. a narodto:

1) opravdanost predloga u odnosu na dostupne cinjenice i dokaze;

2) tro§ak koji bi pribavijanje predlozenog dokaza imalo za treca lica, ukijucujuci
informaeije koji nijesu znacajne za stranke u postupku;
3) da li dokazi dje se pribavijanje trazi sadrze povjerijive podatke, narodto u

odnosu na treca lica i koje su mjere za oduvanje povjerijivosti tih podataka.

Nadlezni sud moze naloziti pribavijanje dokaza koji sadrze tajne podatke, u skladu

sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka, u slucaju sumnje da je doslo do
sprecavanja ogranicavanja ili narusavanja konkureneije i ako oeijeni da je to relevantno
u postupku za naknadu stete, uz obavezu cuvanja povjerijivosti tih podataka u skladu sa
zakonom.

Nadlezni sud ce prilikom odiudvanja u slucaju iz stava 5 ovog dana, narocito
cijeniti da se 6uvanje povjerijivosti podataka ne koristi na nadn kojim bi se izbjeglo ili
otezalo vodenje postupka za naknadu stete zbog povrede konkureneije na trzistu.

Strankama u postupku i trecim licima od kojih se trazi podnosenje dokaza, nadlezni

sud ce omoguciti da se izjasne prije nego nalozi podno§enje dokaza u skladu sa ovim st.

2 do 6 ovog dana.

Pribavijanje dokaza koji se nalaze u spisima predmeta Agencije
Clan 7

Nadlezni sud ce, prilikom odiudvanja o opravdanosti i proporcionalnosti predloga
stranke za pribavijanje dokaza u skladu sa danom 6 stav 4 ovog zakona, narodto uzeti
u obzir da li:

1) je predlog odreden, odnosno da li sadrzi opis predmeta ili sadrzaj dokumenata
koji su podnijeti Agenciji ili se nalaze u spisima predmeta Agencije. a dje se pribavijanje
trazi;

2) se odnosi na postupak naknade stete pred tim sudom; i

3) je stranka mogla pribaviti dokaz na drugi nadn, odnosno da li bi pribavijanje
dokaza na drugi nadn prouzrokovalo nesrazmjerne teskoce;

4) postoji, u odnosu na st. 2 i 3 ili na zahtev Agencije u skladu sa stavom 4 ovog
clana, potreba za zastitom djelotvornog sprovodenja zakona kojim se ureduje zastita

konkureneije.
Nadlezni sud moze nakon sto Agendja okonca postupak donosenjem rjesenja, da

nalozi pribavijanje sljedecih dokaza;

1) podnesaka, odnosno izjava koje su date na zapisnik;
2) pismena koja je Agendja dostavila strankama tokom postupka; i

3) povudeni predlog za poravnanje.



Nadlezni sud moze od Agendje da trazi dostavljanje dokaza koji se nalaze u
spisima predmeta Agencije samo ako stranka ill trece lice nijesu mogli pribaviti dokaz na

drugi nacin ill se dokaz mogao pribaviti, ali sa nesrazmjernim teskocama.

Agencija moze, na sopstvenu inicijativu da podnese izjasnjenje nadleznom sudu
pred kojim se vodi postupak u vezi zahtjeva za pribavljanje dokaza.

Izuzeci od pribavljanja dokaza izspisa predmeta Agencije
Clan 8

Nadlezni sud u postupcima pokrenutim za naknadu stete ne moze da nalozi strand

ill trecem lieu dostavljanje;
1) izjave ucesnika na trzistu koje su date u okviru programa saradnje u istrazi; i
2) predloga za poravnanje.
Tuzilac moze da podnese obrazlozeni zahtjev da nadlezni sud pristupi dokazima

iz stava 1 ovog clana, iskijucivo radi provjere da li predstavijaju dokaze iz programa
saradnje u istrazi, odnosno predloga za poravnanje.

Ako su samo djelovi trazenih dokaza obuhvaceni stavom 1 ovog clana, preostali
djelovi tih dokaza pribavijaju se u skladu sa ovim zakonom.

U slu5aju iz stava 2 ovog dana, nadlezni sud moze zatraziti informaeije samo od
Agencije,

Ucesnici na trzistu koji su dali izjave ili podnijeli dokaze iz stava 1 ovog clana mogu
biti saslusani pred nadleznim sudom.

Nadlezni sud ne moze dozvoliti pristup dokazima iz stava 1 ovog clana strankama
ili tredm licima.

Ne uticuci na primjenu clana 7 i st. 1 do 6 ovog clana, pribavljanje dokaza iz spisa
predmeta Agencije koji nijesu obuhvadeni clanom 7 i st. 1 do 6 ovog clana, nadlezni sud
moze naloziti u postupku za naknadu stete u bilo kojem trenutku.

Pored odredbe clana 7 ovog zakona i st. 1 do 7 ovog clana na pribavljanje dokaza
koji se nalaze u spisima predmeta Agencije i izuzetke od pribavljanja primjenjuju se i
pravila i prakse o javnom pristupu dokumentima u skladu sa Regulativom (EZ)

br. 1049/2001, pravo Evropske unije o zastiti internih dokumenata organa nadleznih za
konkureneiju i korespondeneije izmedu organa nadleznih za konkureneiju, kao i propisi

0 zastiti internih dokumenata Agencije i korespondeneije izmedu Agencije i drugih tijela
nadleznih za konkureneiju.

U sludaju iz stava 3 ovog clana, nadlezni sud moze traziti informaeije i od drugog
tijela nadleznog za konkureneiju.

Ogranicenje koriscenja dokaza pribavljenih iz spisa predmeta Agencije
Clan 9

Do okoncanja postupka donosenjem odiuke Agencije ili na drugi nacin, dokazi iz

clana 7 stav 2 ovog zakona, koje je fizicko ili pravno lice pribavilo iskijucivo uvidom u spise
predmeta Agencije smatraju se ili nedozvoljenim dokazima u postupku za naknadu stete

ili dokazima koji su zasticeni u skladu sa propisima kojima je uredena tajnost podataka i
zastita podataka o licnosti.

Dokazi iz clana 8 st. 1 i 2 ovog zakona koje je fizicko ili pravno lice pribavilo

iskijucivo uvidom u spise predmeta Agencije smatraju se ili nedozvoljenim dokazima u



postupku naknade state ill dokazima koji su na drugi nacin zasticeni u skladu sa propisima
kojima je uredena tajnost podataka i zastita podataka o licnosti.

Dokaze iz spisa predmeta Agencije koje je fizidko ili pravno lice pribavilo iskijucivo
uvidom, a koji nijesu obuhvaceni st. 1 ili 2 ovog clana, u postupku za naknadu stete moze

koristiti samo to lice, odnosno njegov pravni sljedbenik.

Program saradnje u istrazi
Clan 10

Programom saradnje u istrazi, u smislu ovog zakona. smatra se saradnja u istrazi
Agencije u vezi sa horizontalnim sporazumima (ukijudujuci kartel), na osnovu koje se
ucesnik u tom tajnom sporazumu, djelujuci nezavisno od drugih ucesnika u takvom
sporazumu i dobrovoljnim davanjem izjava o svom saznanju i ulozi u tom sporazumu

moze osloboditi od placanja novcane kazne ili se ta kazna umanjuje i koja se sprovodi u
skladu sa odredbama zakona kojim se ureduje za§tita konkurencije.

Pravno dejstvo odiuka o povredi konkurencije
Clan 11

U postupku za naknadu stete, nadlezni sud je vezan utvrdenjem o povredi zakona
0 zastiti konkurencije sadrzanim u pravosnaznoj odiuci Agencije ili nadleznog suda po
tuzbi na tu odluku Agencije.

Odredba stava 1 ovog clana, primjenjuje se i kada je pravosnazna odiuka kojom
je utvrdeno sprecavanje, ogranicavanje t narusavanje konkurencije na trzistu donijeta od
strane organa nadleznog za zastitu konkurencije iz druge drzave clanice Evropske unije.

Nadlezni sud u postupku za naknadu stete moze da primjenjuje i postupak iz clana
267 Ugovora o funkcionisanju Evropske unije.

Zastara pokretanja postupka za naknadu stete
Clan 12

Postupak za naknadu stete moze se pokrenuti u roku od pet godina od kada je
osteceni saznao ili mogao da sazna za stetu:

1) postupanje i cinjenicu koja predstavija povredu zakona o zastiti konkurencije;
2) cinjenicu da mu je povredom konkurencije na trzistu nanijeta steta; i
3) identitet prekrsioca.
Pravo na pokretanje postupka na naknadu stete iz stava 1 ovog diana zastarijeva

protekom roka od deset godina od dana prestanka povrede konkurencije na trzistu, pri
cemu rok pocinje da tece od dana kada je ostecenik saznao ili je mogao saznati za
povredu konkurencije na trzistu, a najkasnije do isteka roka od deset godina.

Rok iz St. 1 i 2 ovog clana, prestaje da tece kada Agencija pokrene ispitni ili drugi postupak
u vezi povrede konkurencije na trzistu. a na koji se postupak za naknadu stete odnosi.

Rok iz stava 3 ovog clana nastavija da tece, godinu dana nakon pravosnaznosti
rjesenja Agencije o povredi konkurencije na trzidtu ili nakon sto je postupak na drugi nacin
okoncan.

Odgovornost za naknadu stete zbog povrede konkurencije
Clan 13



Za §tetu nastalu povredom konkurencije na trzistu koju je prouzrokovalo vise
prekrsiiaca zajedno, odgovaraju solidarno svi prekrsiod.

Osteceni ima pravo da zahtijeva potpunu naknadu stete od svakog prekrsioca dok
steta ne bude u potpunosti nadoknadena.

Izuzetno od stava 1 ovog clana, ako je prekr§ilac mikro, malo i srednje pravno lice,
odgovoran je svojim direktnim i indirektnim kupcima, ako:

1) je njegovtrzisni udio na relevantnom trzistu bio manji od 5% u bilo kom trenutku
tokom povrede konkurencije: i

2) bi primjena opsteg pravila solidarne odgovornosti nepovratno ugrozila njegovu
ekonomsku odrzivost i prouzrokovala gubitak cjelokupne vrijednosti njegove imovine.

Odredba stava 3 ovog clana ne primjenjuje se ako je mikro, malo i srednje pravno
lice:

1) predvodilo narusavanje prava konkurencije na trzistu ili je prinudio druge
ucesnike na trzistu da u njemu udestvuju; ili

2) ranije izvrsilo povredu konkurencije na trzistu.
Izuzetno od stava 1 ovog diana, ucesnik u povredi konkurencije na trzistu koji je

osloboden od ptacanja novcanih kazni u okviru programa saradnje u istrazi, solidarno
odgovara:

1) svojim direktnim ili indirektnim kupcima ili dobavijacima; i

2) drugim ostecenim licima, ako se naknada dtete u cjelini ne moze ostvariti od
drugih ucesnika na trzistu koji su ucestvovali u istoj povredi konkurencije na trzistu.

Prekrsilac koji isplati iznos veci od svog udjela u §teti moze da zatrazi regres od

svih drugih prekrsiiaca koji su solidarno odgovorni, a visina tog iznosa odreduje se
srazmjerno njihovoj odgovornosti za stetu koju su prouzrokovali povredom konkurencije
na trzistu.

Iznos obaveze prekrsioca koji je osloboden od placanja novcanih kazni u okviru

programa saradnje u istrazi ne moze da bude veci od iznosa stete koju je taj prekrsilac
prouzrokovao svojim direktnim ili indirektnim kupcima ili dobavijacima, koji utvrdi nadlezni
sud u postupku za naknadu stete.

U obimu u kojem je povredom konkurencije na trzistu prouzrokovana steta licima

koja nijesu direktni ili indirektni kupci ili dobavijaci prekrsioca, obaveza prekrsioca koji je

osloboden od placanja novcanih kazni da nadoknadi iznos stete drugim prekrsiocima po

osnovu solidarne odgovornosti, odreduje se u srazmjerno njegovoj odgovornosti za stetu.
Mikro, malo i srednje pravno lice, u smislu ovog diana, ima znacenje utvrdeno

zakonom kojim se ureduje radunovodstvo.

Prenosenje prekomjernih cijena
Clan 14

Ako je steta nastala zbog prekomjerne cijene koja je prenesena na kupce u lancu

snabdijevanja, naknada stete se moze zahtijevati same u visini stete koja je stvarno

pretrpljena u nivou lanca snabdijevanja, pri demu se odgovornost prekrSioca ne moze

iskljuciti zbog takvog prenosenja cijena.
Nadlezni sud je oviascen da u skladu sa zakonom proeijeni obim prekomjerne

cijene koja je prenesena u lancu snabdijevanja.



U postupku za naknadu state zbog prenosenja prekomjernih cijena, tuzeni moze

da istakne da je tuzilac u cjelini ili djelimicno prenio prekomjernu cijenu nastaiu povredom

konkurendje na trzistu na svoje kupce u lancu snabdijevanja.

Teret dokazivanja
Clan 15

Kada pravo na podnosenje zahtjeva za naknadu stete ili iznos naknade stete koji
se treba dodijeliti zbog prenosenja prekomjernih cijena u lancu snabdijevanja zavisi da li

je i u kojoj mjeri, previsoka cijena prenesena na tuzioca, teret dokazivanja postojanja i
obima takvog prenosenja je na tuziocu koji moze zahtijevati pribavijanje dokaza od

tuzenog ili od trecih lica.
U slucaju iz stava 1 ovog clana. smatra se da je indirektni kupac dokazao da je

prekomjerna cijena prenesena na tog kupca kada dokaze da je;
1) tuzeni pocinio povredu zakona o zastiti konkurencije;
2) povreda zakona o zastiti konkurencije dovela do prekomjerne cijene za direktnog kupca;

I

3) indirektni kupac kupio robu ili usiuge koje su bile predmet povrede zakona o zastiti
konkurencije ili je kupio robu ili usiuge koje su iz njih izvedene ili ih sadrze.

Odredba stava 2 ovog clana ne primjenjuje se ako tuzeni u postupku pred sudom
dokaze da prekomjerna cijena nije ili nije u potpunosti prenesena na indirektnog kupca.

Postupci za naknadu stete sa raziicitih nivoa lanca snabdijevanja
Clan 16

Postupci za naknadu stete koji su pokrenuti zbog prenosenja prekomjernih cijena

kroz razlicite nivoe lanca snabdijevanja, ne mogu dovesti do visestruke odgovornosti ni
do iskijucivanja odgovornosti za prekrsioca.

Nadlezni sud pred kojim se vodi postupak za naknadu stete iz stava 1 ovog clana,
prilikom odiucivanja o osnovanosti tuzbenog zahtjeva, kao i procjeni da !i su tuzilac,
odnosno tuzeni dokazali cinjenice iz cl. 14 i 15 ovog zakona. moze da uzme u obzir;

1) postupke za naknadu stete koji se odnose na istu povredu zakona o za§titi
konkurencije, a koje su pokrenuli tuzioci sa drugih nivoa lanca snabdijevanja;

2) presude donesene u postupcima iz tacke 1 ovog stava;
3) relevantne javno dostupne informacije koje proizlaze iz drugih postupaka koji se

odnose na zastitu konkurencije pred nadleznim organima.
Nadlezni sud u postupku za naknadu stete koji su pokrenuti zbog prenosenja

prekomjernih cijena kroz razlicite nivoe lanca snabdijevanja moze da primjenjuje i
postupak iz clana 30 Regulative (EU) broj 1215/2012.

Naknada za izmaklu dobit

Clan 17

Odredbe cl. 14, 15 i 16 ovog zakona. ne dovode u pitanje pravo ostecenog da
zahtijeva i naknadu za izmaklu dobit u slucaju potpunog ili djelimicnog prenosenja
prekomjernih cijena.

Postupci iz cl. 14, 15 i 16 ovog zakona primjenjuju se i na povredu konkurencije
na trzistu koja se odnosi na snabdijevanja prekrsioca.



Odredivanje iznosa state
Clan 18

Ako utvrdi da ostecenom pripada pravo na naknadu state, all stetu nije moguce
utvrditi ill bi se mogla utvrditi uz nesrazmjerne teskoce, nadlezni sud je oviascen da
procijeni iznos stete po slobodnoj ocjeni.

Smatra se da je zbog povrede prava konkurencije na trzistu pocinjene u obliku
kartela nastala steta, osim ako ucesnik u kartelu ne dokaze suprotno.

Kod odredivanja iznosa state Agencija moze pruziti strucnu pomoc nadleznom
sudu, ako to ocijeni potrebnim.

Sporazumno poravnanje
Clan 19

Zastarijevanje za pokretanje postupka za naknadu stete ne tece tokom trajanja
postupka zakijudivanja sporazumnog poravnanja.

Pravno dejstvo iz stava 1 ovog clana. odnosi se iskijudivo prema licima koja su
ukijudena ili zastupana u sporazumnom poravnanju.

Lica iz stava 2 ovog ciana mogu od nadleznog suda traziti prekid postupka za

naknadu stete zbog povrede konkurencije radi zakijudivanja sporazumnog poravnanja.

Prekid postupka iz stava 3 ovog clana moze trajati najduze dvije godine.
Naknadu stete koja je isplacena po osnovu sporazumnog poravnanja Agencija,

odnosno nadlezni sud moze uzeti u obzir kao olaksavajucu okolnost prilikom odiudivanja
0 povredi konkurencije.

Dejstvo sporazumnog poravnanja na buduce postupke za naknadu stete

Clan 20

Ako oSteceni zakljudi sporazum o poravnanju sa jednim ili vise prekrsilaca, ukupan
iznos zahtjeva za naknadu stete tog ostecenog umanjuje se za dio stete koji su ti
prekrsiociprouzrokovali povredom konkurencije na trzistu ostecenom, a preostali dio

zahtjeva za naknadu stete osteceni ostvaruje od prekrsilaca koji nijesu ucestvovali u
sporazumnom poravnanju.

Prekrdioci koji ne udestvuju u sporazumnom poravnanju nemaju pravo da od
prekrsioca koji je zakijucio sporazum o poravnanju zahtijevaju regres.

Izuzetno od stava 2 ovog diana, ako prekrsioci koji nijesu udestvovali u
sporazumnom poravnanju ne mogu da izmire dio naknade stete koji odgovara njihovom

udjelu u prouzrokovanoj steti, osteceni mozezahtijevati preostali dio zahtjeva za naknadu

stete od prekrsioca koji je udestvovao u sporazumnom poravnanju, osim ako
sporazumom o poravnanju nije drugadije odredeno.

Prilikom odredivanja iznosa regresa koji prekrdilac moze zahtijevati od drugog
prekrsioca srazmjerno njegovom udjelu u steti prouzrokovanoj povredom konkurencije,
nadlezni sud uzece u obzir sve naknade stete koje je taj prekrsilac isplatio na osnovu
sporazuma o poravnanju.



Shodna primjena
Clan 21

U postupku uredenim ovim zakonom shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim
se ureduje parnicni postupak ako zakonom nije drugacije propisano.

Primjena na zapocete postupke
Clan 22

Odredbe ovog zakona primjenjuju se na postupke za naknadu stete koji su
pokrenuti nakon 26. decembra 2014. godine, a koji do stupanja na snagu ovog zakona
nijesu okoncani.

Odiozena primjena
Clan 23

Odredbe clana 2 stav 2, clana 8 st. 6 i 9, clana 11 stav 3 i clana 16 stav 3 ovog
zakona primjenjivace se od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.

Stupanje na snagu
Clan 24

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u “Sluzbenom iistu

Crne Gore”.



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOVZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakon o postupcima za naknadu state zbog povrede
konkurencije na trzistu sadrzan je u clanu 16 tacka 5 Ustava Crne Gore, kojim je utvrdeno
da se zakonom ureduju pitanja od interesa za Crnu Goru.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Donosenju Zakona o pravilima postupka za naknadu stete zbog povrede
konkurencije na trzistu pristupilo se primarno sa ciljem usaglasavanja nacionalnog
zakonodavstva sa zakonodavstvom Evropske unije, odnosno sa Direktfvom2014/104 EU

od 26. novembra 2014. godine, o odredenim pravilima kojima se ureduju postupci za
naknadu stete prema nacionalnom pravu za povredu odredaba prava konkurencije na
trzistu drzava clanica i Evropske unije.

Ovim zakonom se stvaraju usiovi da svako fizicko i pravno lice koje je pretrpjelo
stetu usijed povrede prava konkurencije na trzistu ostvari pravo na potpunu naknadu, u
skladu sa standardima prava Evropske unije.

III. USAGLASENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM I POTVRDENIM

MEOUNARODNIM KONVENCIJAMA

Kao sto je navedeno, Predlog zakona o pravilima postupka za naknadu stete zbog
povrede konkurencije na trzistu je predmet usaglasavanja sa Direktivom 2014/104/EU

Evropskog parlamenta i Savjeta o o odredenim pravilima kojima se ureduju postupci za
naknadu stete prema nacionalnom pravu za povredu odredaba prava konkurencije na
trzistu drzava clanica i Evropske unije.

IV . OBJASNJENJA OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

U clanu 1 Predloga zakona je propisan predmet zakona, odnosno ureduju se
pravila postupka na osnovu kojih lica koja su pretrpjela stetu prouzrokovanu povredom
konkurencije na trzistu mogu ostvariti pravo na potpunu naknadu stete kao i postupak za
naknadu stete pred nadleznim sudom.

Clanom 2 Predloga zakona utvrdenoje sta se smatra povredom konkurencije na
trzistu, - povreda odredaba zakona kojim se ureduje zastita konkurencije od strane
ucesnika na trzistu ili udruzenja ucesnika na trzistu ukijucujuci i povredu odredaba cl.101
i 102 Ugovora o funkcionisanju Evropske unije.

U clanu 3 Predloga zakona utvrdenoje pravo na potpunu naknadu stete fizickom

ili pravnom lieu koje je pretrpjelo stetu prouzrokovanu povredom konkurencije na trzistu
odnosno ostecenom. To ukijucuje stvarnu stetu i izgubljenu dobit, ukijucujuci i pravo na
zateznu kamatu u skladu sa zakonom, te naknada stete ne moze da dovede do

prekomjerne naknade stete.



U clanu 4 Predloga zakona, uredena je upotreba rodno osjetljivog jezika.
U clanu 5 Predloga zakona utvrdeni su izrazi koji se upotrebljavaju u ovom

zakonu.

U clanu 6 Predloga zakona je propisano da ce u postupku za naknadu stete na

predlog stranke koja se poziva na isprave ill druge dokaze a tvrdi da se ti dokazi nalaze

kod druge stranke ili treceg lica, nadlezni sud moze naloziti to] strand ili trecem lieu da
podnese ispravu, odnosno predoci dokazi da ce joj ostaviti za to odredeni rok, pri tome
nadlezni sud ce, s obzirom na sve okolnosti, po svom uvjerenju cijeniti da li je utvrdivanje
dokaza koje stranka predlaze opravdano. Takode je propisano da nadlezni sud rjesava
koji ce se dokazi izvesti radi utvrdivanja odiuenih cinjenica, te da ce omoguciti izjasnjenje
lica od kojeg se dokazi traze.

U clanu 7 Predloga zakona je propisano pribavijanje dokaza koji se nalaze u

spisima predmeta Agencije, te da ce nadlezni sud pri procjenjivanju opravdanosti
predloga stranke za pribavijanje dokaza, dodatno razmatrati da li je zahtjev odreden, da
li se odnosi na postupak naknade stete pred sudom i da li je stranka mogla pribaviti dokaz
na drugi nacin. Propisano je i koje dokaze nadlezni sud moze da nalozi nakon sto

Agencija okonca postupak donosenjem rjesenja.
U clanu 8 Predloga zakona su propisani izuzeci od pribavljanja dokaza iz spisa

predmeta Agencije. Propisano je za koje dokaze nadlezni sud u postupcima pokrenutim
za naknadu stete ne moze naloziti strand ili trecem lieu dostavijanje dokaza. Dalje je
propisano i da nadlezni sud od Agencije moze traziti dostavijanje dokaza koji se nalaze
u spisima predmeta Agencije same ukoliko stranka ili trece lice nijesu mogli pribaviti
dokaz na drugi nacin, ill ukoliko se dokaz mogao pribaviti, ali sa nesrazmjernim
teskocama. kao i da Agencija, moze na sopstvenu inieijativu da podnese izjasnjenje
nadleznom sudu pred kojim se vodi postupak u vezi zahtijeva za pribavijanje dokaza.

U clanu 9 Predloga zakona je propisano ogranicenje koriscenja dokaza (Izjave

ucesnika na trzistu koji je ucestvovao u Programu saradnje u istrazi i Predloga za
poravnanje) pribavijenih iskijucivo uvidom u spise premeta Agencije odnosno da se
dokazi koje je fizicko ili pravno lice pribavilo iskijucivo uvidom u spise predmeta Agencije
ne mogu se koristiti u postupcima naknade stete, kao ni spisi koji su zasticeni u skladu
sa propsima kojima je uredena tajnost podataka, zastita podataka o licnosti i zastita
neobjavijenih podataka.

U clanu 10 Predloga zakona utvrdeno je da se programom saradnje u istrazi
smatra saradnja kojom se ucesnik u horizontalnom sporazumu moze osloboditi noveane

kazne Ili se ta kazna moze umanjiti sprovodi u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita
konkureneije.

U clanu 11 Predloga zakona je propisano pravno dejstvo odiuka Agencije
odnosno precizirano je da povreda konkureneije na trzistu koju je pravosnaznim
rjesenjem utvrdila Agencija ili nadlezni sud u postupku po tuzbi se smatra vezuje nadlezni
sud u postupku za naknadu stete koji je pokrenut pred tim sudom.

U clanu 12 Predloga zakona je propisana zastara pokretanja postupka za
naknadu stete, rok od kada pocinje da tece, kao i kada taj rok prestaje, odnosno nastavija
da tece.

U clanu 13 Predloga zakona je propisana solidarna odgovornost odnosno

propisano je da za stetu nastalu povredom konkureneije na trzistu koju je vise prekrsilaca
prouzrokovalo zajedno, da svi prekr§ioci odgovaraju solidarno. Takode, propisane su



situacije u slucaju kada je prekrsilac maio ill srednje pravno lice, kao i kada je prekrsilac
odgovoran same svojim direktnim i indirektnim kupcima. Navedenim clanom propisano je
da prekrsilac koji isplati vi§e nego sto iznosi njegov udio u steti da moze zatraziti isplatu
od svih drugih prekrsilaca koji su solidarno odgovorni kao i da iznos isplate prekrsioca

koji je osloboden od placanja nov6anih kazni u okviru Programa saradnje u istrazi ne
moze premasiti iznos stete koju je taj prekrsilac prouzrokovao sopstvenim direktnim ili

indirektnim kupcima ili dobavijacima.
U clanu 14 Predloga zakona propisano je prenosenje prekomjernih cijena u lancu

snabdijevanja i sa tim u vezi, utvrdeno je da naknadu stete zbog povrede konkurendje
na trzistu od prekrsioca moze zahtijevati osteceni koji je stetu pretrpio, bez obzira da li se
radi o direktnim ili indirektnim kupcima od prekrsioca. Ovim clanom takode je propisano
je da tuzeni kao svoju odbranu u postupcima nastalim prenosenjem prekomjernih cijena
u lancu snabdijevanja moze da istakne cinjenicu da je tuzilac u ejelini ili djelimidno prenio
prekomjernu cijenu nastalu povredom konkurendje na trzistu kao i da je teret dokazivanja
na tuzenom.

U clanu 15 Predloga zakona je propisano da kada je prekomjerna cijena

prenesena na tuzioca, uzimajuct u obzir da se povecanja cijena prenose dalje niz lanac
snabdijevanja, da teret dokazivanja postojanja i obima takvog prenosenja je na tuziocu.

U clanu 16 Predloga zakona je propisano da se postupci za naknadu Stete koje
je pokrenuo tuzilac zbog prenoSenja prekomjernih cijena sa razlicitih nivoa lanca

snabdijevanja ne mogu dovesti do visestruke odgovornosti tii nepostojanja odgovornosti
za prekrsioca. Takode je propisano koje sve situacije nadlezni sud pred kojima se vodi
postupak za naknadu stete u postupcima nastalim prenoSenjem cijena, moze u skladu sa
ovim zakonom uzeti u obzir.

Clanom 17 Predloga zakona se omogucava da oSteceni, pored naknade stvarne
Stete, moze zahtijevati i naknadu izmakle dobiti u slucaju potpunog ili djelimicnog

prenoSenja prekomjernih cijena. Takode, propisuje se da se pravila o naknadi stete

primjenjuju i na povrede konkurendje koje se odnose na snabdijevanja prekrSioca, cime

se obezbjeduje puna kompenzaeija svih lica koja su pretrpjela stetu zbog povrede

konkurendje.
U clanu 18 Predloga zakona je propisano odredivanje visine iznosa Stete

odnosno propisano je da ce nadlezni sud proeijeniti iznos stete po slobodnoj oejeni

ukoliko utvrdi da strand pripada pravo na naknadu Stete ako se na osnovu raspolozivih

dokaza visina iznosa pretrpljene Stete ne moze utvrditi ili bi se mogla utvrditi all sa

nesrazmjernim teskocama. Takode je propisano da kod odredivanje iznosa naknade
visine stete nadlezni sud moze zatraziti struenu pomoc Agencije.

U clanu 19 Predloga zakona je propisano sporazumno rjesavanje sporova, te da
tokom procesa sporazumnog rjesavanja sporova ne tece rok za zastarijevanje pokretanja

postupka za naknadu stete kao i da se zastoj zastare primjenjuje samo u odnosu na one
stranke koje su bile ili su ukijucene ili zastupane u sporazumnom rjeSavanju spora. Ova

lica mogu od nadleznog suda traziti prekid postupka za naknadu Stete zbog povrede
konkureneije sa ciljem pokusaja zakijucenja sporazumnog poravnanja.

Takode je propisano da Agendja, odnosno nadlezni sud moze uzeti u obzir kao

olakSavajucu okolnost prije izricanja noveane kazne naknadu Stete koja je isplacena po

osnovu sporazumnog poravnanja.



U clanu 20 Predloga zakona je propisano dejstvo sporazumnog poravnanja na
naknadne postupke za naknadu §tete. Ovim clanom je predvideno da ukoliko se osteceni

sporazumno nagodi sa jednim iii vise prekrsilaca, da se u tom slucaju ukupan iznos
naknade stete umanjuje za iznos dijela stete koju su povredom konkurencije na trzistu
prema ostecenom ti prekrsioci prouzrokovali.

Clanom 21 propisana je shodna primjena zakona o parnicnom postupku u

postupcima za naknadu stetezbog povrede konkurencije na trzistu, ako ovim zakonom

nije drupadije propisano.
Clanom 22 propisana je primjena ovog zakona na zapocete postupke i to

postupke za naknadu stete koji su pokrenuti nakon 26. decembra 2014. godine, a koji do
stupanja na snagu ovog zakona nijesu okoncani, radi uskladivanja sa Direkitvom.

U clanu 23 je propisana odiozena primjena pojedinih odredaba zakona, i to od

dana pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji.
U clanu 24 je propisano da ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana

objavijivanja u "Sluzbenom listu Crne Gore".

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva iz

budzeta Crne Gore.

VI. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

Shodno clanu 151 stav 2 Poslovnika Skupstine Crne Gore, predlaze se donosenje ovog
zakona u hitnoj proceduri zbog neposredne potrebe da se uskladi nacionaino

zakonodavstvo sa obavezama preuzetim u procesu pregovora sa Evropskom unijom,
imajuci u vidu da je donosenje predlozenog zakona jedan od usiova za privremeno

zatvaranje Pregovarackog poglavija 8 - Konkurencija, u skladu sa utvrdenim

pregovaradkim rokovima.
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Adresa: ul. Stanka Dragojevida 2,
81000 Podgorica, Crna Gora

tel: +382 20 242 835

fax: +382 20 224 450

www.mif.gov.meMinistarstvo
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Podgorica, 09.10.2025.godineBr; 05-02- 430/25-32456/2

Za: MINISTARSTVO EKONOMSKOG RAZVOJA, Rimski trg 46. Podgorica

gospodinu, Niku Gjeloshaju, ministru

Predmet: Mi§ijenje na Predlog zakona o postupdma za naknadu §tete zbog povrede

konkurendje na trzi§tu

Veza: Vas akt br: 07-328/25-4743/1 od 22.09.2025. godine

Postovani gospodtne Gjeloshaj,

Povodom Predloga zakona o postupdma za naknadu state zbog povrede konkurendje na

trzistu, Ministarstvo finansija daje sledece;

MI^LJENJE

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni Izvjestaj o analizi uticaja propisa, sa aspekta uticaja

na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.

Na osnovu uvida u dostavijeni tekst i Izvjestaj o analizi uticaja propisa u dijelu procjene

fiskalnog uticaja, utvrdeno je da za sprovodenje Predloga zakona nije potrebno dodatno

izdvajanje finansijskih sredstava iz budzeta.

Shodno navedenom, Ministarstvo finansija sa aspekta budzeta nema primjedbi na Predlog zakona

0 postupdma za naknadu Stete zbog povrede konkurendje na trziMu.

S postovanjem



OBRAZAC

izvjeStaj O sprovedenoj analizi procjene uticaja propisa

PREDLAGAd PROPISA Ministarstvo ekonomskog razvoja

Predlog Zakona o postupcima za naknadu state zbog

povrede konkurencije na trzistuNAZIV PROPISA

1. Definisanje probiema

~ Koje probleme treba da irje§i predlozeni akt?
Koji su uzroci probiema?

~ Koje su posljedice probiema?

- Koji su subjekti o§te6eni, na koji na&n r u kojoj mjeri?

- Kako bi problem evoluirao bez promjene propisa (“status quo” opcija)?

Zakonom o postupcima za naknadu stete zbog povrede konkurencije na trzistu
pristupilo se primarno sa ciljem usagla§avanja nacionalnog zakonodavstva sa

zakonodavstvom Evropske unije.
Vazeci propisi iz oblasti za§tite konkurencije ne sadrze pravila kojima se ureduju
postupci za naknadu Stete prema nacionalnom pravu za povredu prava konkurencije
na trliStu drzava clanica i Evropske unije.
Obaveza zatvaranja pregovaraSkog poglavija u oblasti konkurencije uslovljena je
usvajanjem propisa kojim se ureduju postupci za naknadu Stete zbog povrede prava
konkurencije na triiStu.
OSteteni subjekti obuhvataju veliki broj udesnika na tiliStu, ukijudujudi privredna
druStva i potroSace koja su pretrpjeia stetu prouzrokovanu povredom konkurencije na
trliStu koji ne mogu ostvariti pravo na potpunu naknadu Stete pred sudom.
Zatvaranje pregovaradkog poglavija u oblasti konkurencije je prioritet rada Vlade pa
usvajanje ovog propisa predstavija usiov za dalje uskladjivanje nacionalnog
zakonodavstva sa zakonodavstvom Evropske unije.

2. Ciljevi

Koji ciljevi se postizu predlozenim propisom ?

Navesti uskladenost ovih ciljeva sa postojedim strategijama ill programima Vlade, ako
je primjenijivo.

Predloienim zakonom se omogucava fizickim i pravnim licima pravo na potpunu
naknadu stete izazvane povredom konkurencije. Uspostavijaju se jasne procedure za j
pribavijanje dokaza i utvrdivanje odgovornosti. Povecava se pravna sigurnost i I
predvidivost u postupcima za naknadu stete. Predlozenim zakonom nastavija se sa :
usaglaSavanja nacionalnog zakonodavstva sa zakonodavstvom Evropske unije.
Uskladjivanje nacionalnog zakonodavstva sa zakonodavstvom Evropske unije je |
prioritet rada Vlade. Pregovaradko poglavje 8-Konkurenclja je usiovijeno usvajanjem I
nekoliko propisa. Zakon o postupcima za naknadu stete zbog povrede konkurencije na
trzidtu je propis cijim usvajanjem bi ostvarili jedan od ciljeva za zatvranje pregovarackog
poglavija. Usvaj^jem ovog zakona se stvara regulatorni okvir koji podrzava efikasno



funkdonisanje tr±i§ne ekonomije, §titi konkurenciju na tr4i§tu i doprinosi interesima
potroSa^ai piwrede.

3. Opcije

Koje su mogu6e opcije za ispunjavanje clljeva i rjeSavanje problema? (uvijek treba
razmatrati “status quo" opciju i preporuSIjivo je ukljuCiti i neregulatornu opciju, osim ako
postoji obaveza dono§enja predlofenog propisa).
Obrazioiiti preferiranu opciju.

U ovom sludaju je neophodna opcija usvajanje predlozenog zakona.

Jedino na ova] na6in, usvajanjem propisa kojima se uskladjuje nacionaino
zakonodavstvo sa zakonodavstvom Evropske unije Crna Gora moze ispuniti obaveze

iz poglavija 8 i u potpunosti harmonizovati svoje zakonodavstvo sa Direktivom

2014/104 EU. U kontekstu evropskih integracija, neusvajanjem ovog zakona moie
rezultirati neispunjavanjem obaveza iz pregovarafikog poglavija 8, §to bi imalo
negativne posijedice po reputaciju i dinamiku pristupnog procesa Crne Gore.

4. Analiza uticaja

Na koga ce i kako ce najvjerovatnije uticati rje§enja u propisu > nabrojati pozitivne i
negativne uticaje, direktne i indirektne.

- Koje tro§kove de primjena propisa izazvati gradanima i privredi (narodito malim i
sr^njim preduzedima).

- Da li pozitivne posijedice donodenja propisa opravdavaju trodkove koje de on stvoriti.

-• Da li se propisom podriava stvaranje novih privrednih subjekata na trli§tu i trlidna
konkurencija.

Ukijuditi procjenu administrativnih opteredenja I bizsnis barijera.

Predlo^eni zakon imade uticaj na vide interesnih grupa. Privredni subjekti, posebno oni
koji podtuju pravila konkurencije imade mogudnost nakande stete kad budu jasno
utvrdena pravila postupka na osnovu kojih, lica koja su pretrpjela stetu prouzrokovanu

povredom konkurencije na trliStu mogu ostvariti pravo na potpunu naknadu stete pred
nadleznim sudom.

Ne postoje troSkovi za gradane, jer se ne uvode nove obaveze. Za privredne subjekte

ne odekuju se znadajni troSkovi, osim u situacijama kada su udesnici u postupcima koji

se vode pred sudom. Pozitivne posijedice donodenja propisa u potpunosti opravdavaju
njegovo donosenje jer se time postize uskiadivanje sa evropskim standardima, sto

dodatno povedava povjerenje u triiste i pravni sistem.
Pozitivne posijedice propisa videstruko opravdavaju sve mogude trodkove, Jadanje
konkurencije doprinosi dugorodnom ekonomskom rastu, rastu produktivnosti i vedoj

zadtiti krajnjih potrodada. S obzirom na to da zakon donosi institucionalne i pravne

reforme koje su u funkciji ispunjavanja obaveza iz procesa pristupanja EU. Koristi od

usvajanja ovog zakona se ogledaju u jadanju medunarodne reputacije pravnog sistema
Crne Gore.

Predlozeni zakon direktno doprinosi jadanju trzidne konkurencije, pravnoj sigurnosti i
stvaranju usiova i pravila postupka na osnovu kojih lica koja su pretrpjela stetu

prouzrokovanu povredom konkurencije na trzidtu mogu ostvariti pravo na potpunu

naknadu dtete pred nadleznim sudom. Zakon uvodi procesna pravila kojima se

omogucuje da ostedenik koji je pretrpio stetu prouzrokovanu povredom konkurencije na
trtidtu moze zahtijevati i dobiti potpunu naknadu stete, kao i da se u situacijama kada



nadlezni sud dosudi potpunu naknadu state o§te(^nikova materijalna situacija dovodi
u ono stanje u Rome bi se nalazlla da nije doSlo do naru§avanja konkurencije na trzistu
cime se podstite zdrava konkurencija.

Administrativna opterecenja koja zakon uvodi su ogranitena i opravdana. Ugiavnom
odnose na obaveze dostavljanja dokumenata i podataka tokom ispitnih postupaka.
Propis uvodi i detaijna pravila da de u postupku za naknadu stete na predlog stranke
koja se poziva na isprave ili druge dokaze a tvrdi da se ti dokazi nalaze kod druge
stranke ili treceg lica. nadlezni sud pozvati stranku da podnese ispravu, odnosno
predodi dokaze i da 6e joj ostaviti za to odredeni rok, pri tome nadlezni sud 6e. s obzirom
na sve okolnosti. po svom uvjerenju cijeniti da !i ]e utvrdivanje dokaza koje stranka
predlaze opravdano. U pogiedu biznis barijera, zakon ih ne stvara. Jasno definisanim

pravilima se eliminiSe pravna neizvjesnost i stvara transparentniji okvir za donodenje
odiuka koje se odnose na trzisno ponaianje.

se

5. Procjena fiskalnog uticaja

- Da li je potrebno obezbjedenje finansijskih sredstava iz Budzeta Crne Gore
impiementaciju propisa i u kom iznosu?

- Da ti je obezbjedenje finansijskih sredstava jednokratno, ili tokom odredenog
vremenskog perioda? Obrazlo^iti.

- Da li implementacijom propisa proizilaze medunarodne finansijske obaveze'?
Obrazloiiti.

- Da li su neophodna finansijska sredstva obezbljedena u budzetu za tekucu fiskainu
godinu, odnosno da li su planirana u budzetu za narednu fiskanu godinu?

- Da li je usvajanjem propisa predvideno dono§enje podzakonskih akata iz kojih 6e
proisted finansijske obaveze?

- Da !i be se impiementacijom propisa ostvariti prihod za budget Crne Gore?

Obralo^iti metodologiju koja je koriSbena prilikom obrabuna finansijskih
izdataka/prihoda.

- Da li su postqjali proWemi u preciznom obrabunu finansijskih izdataka/prihoda?
ObrazloSiti.

- Da li su postojale sugestije Ministarstva finansija na nacrt/predlog propisa?
- Da li su dobijene primjedbe ukijubene u tekst propisa? Obrazloziti.

' 2a sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva iz budzeta
Crne Gore.

- Obarom da nijesu potrebna sredstva za sprovodjenje ovog zakona suviSan je odgovor
na ovo pitanje.

- Implementacijom propisa ne proizilaze medunarodne finansijske obaveze.
2a Impiementaciju zakona nije neophodno planirati sredstva za narednu fiskainu

godinu. I
■ Nije predvideno dono§enje podzakonskih akata iz kojih be proistebi finansijske 1

obaveze. !

Implementacijom propisa nije predviden prihod za budget Crne Gore.

- Obzirom da nijesu potrebna sredstva za sprovodjenje ovog zakona nije bilo ni
metodologije za obrabun izdataka.

Nijesu postojali problem! u preciznom obrabunu finansijskih izdataka/prihoda jer ih nije |
bilo troSkova.

- Nijesu postojale sugestije Ministarstva finansija na predlog propisa !

za



Obzirom na to da nijesu postojale sugestije Ministarstva finansija na predlog propisa
eventualne primjedbe nijesu mogle biti ukIjuCene u tekst propisa.

6. Konsultacijezainteresovanih strana

- Naznabiti da (i je kori§6ena eksterna ekspertiza i ako da. kako.

- Naznaditi koje su grupe zainteresovanih strana konsultovane, u kojoj fazi RIA process
! kako (javne ill ciljane konsultacije).

- NaznaCIti glavne rezuttate konsultacija, i koji su predlozi i sugestije zainteresovanih
strana prihvadeni odnosno nijesu prihvadeni. Obrazlo^iti.

Nije koriSdena eksterna ekspertiza .
Sprovedena je javna rasprava u trajanju od 20 dana ( 28.01.2025. do 17. 02. 2025.
godine). Link za javnu raspravu: JavnI poziv- Nacrt zakona o postupcima za naknadu
§tete zbog povrede konkurencije na trzi§tu, kao i za IzvjeMaj o sprovedenoj javnoj
raspravi; Javni poziv- Nacrt zakona o postupcima za naknadu §tete zbog povrede
konkurencije na trliStu.
Vidieti prethodni odgovor.

7. Monitoring i evaluacija

Koje su potencijalne prepreke za implementaciju propisa?
- Koje ce mjere biti preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunili ciijevi?
- Koji su glavni indikatori prema kojima 6e se mjeriti Ispunjenje ciljeva?
- Ko 6e biti zaduzen za sprovodenje monitoringa i evaluacije primjene propisa?

Jedna od prepreka u implementaciji predlozenog zakona moie biti nedovoljna
institucionalna spremnost sudova kao i dodatna obuka sudija iz oblasti za§tite
konkurencije.

Radi uspje§ne implementacije zakona, bide preduzete mjere sprovodenje programs
strudne obuke za sudije iz oblasti konkurencij.

Kljudni indikaton su broj donesenih odiuka za naknadu §tete zbog povrede prava
konkurencije na trllStu.

Ministarstvo ekonomskog razvoja i Agencija za zaStitu konkurencije de biti zaduzeni za
sprovodenje monitoringa i evaluacije primjene propisa.

Datum i mjesto MINISTAR

o

Podgorica, 22.09.2025.godine Nik Gjeloshaj

cO ■
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Crna Gora
yaNiSTARSTVC EKONOMSKOG RArv-OJA

I POQGCRiCA ^

tWSit
Cma Gora

Ministarstvo pravde
OliSQi ar-si 1 Adresa: Vuka Karadzifa 3,

'_-_81000 Podgorica, Crna Gora
tef: +382 20 407 501

fax; +382 20 407 515

www.eov.me/moa

Broj: 01-01125-1148/3 31.10.2025. godine

MINISTARSTVO EKONOMSKOG RAZVOJA

G-din, Nik Gjeioshaj, ministar

Predmet: Mi§ljenje na Predlog zakona o postupcima za naknadu §tete zbog povrede
konkurencije na trzi§tu

Uvazeni,

Ministarstvo pravde razmotrilo je tekst Predlog zakona o postupcima za naknadu Stete zbog
povrede konkurencije na titi§tu. koji je dostavijen aktom broj; 102-328/25-5185/3 od 29.10.
2025. godine. a zaprimljen u ovom ministarstvu 30.10.2025. godine.

S tim u vezi, obavje&tavamo Vas. da iz okvira nadleznosti ovog ministarstva nemamo
primjedbi u odnosu na dio teksta Predloga zakona kojim se ureduje postupak pred sudom,
prekrSajni postupak i sankcije.

S poStovanjem,

MINISTAR

mr Bojan Bozovic

Dostavljeno:
•naslovu

- u spise predmeta
- a/a



Adresa: Bui. Ivana Crnojevtda br.l67

81 000 Podgorica, Crna Cora
tel; +382 20 481301Crna Cora

Ministarstvo evropskih posiova

Br: 04/4-907/26-695/2 20, februar2026.gocline

C'na Gora

MINISTARST/O EKONOMSKOG RAT/OJA
Za: MINISTARSTVO EKONOMSKOG RAZVOJA

ministru Niku Gjeloshaju

Dopis br: 07-328/25-4743/3

-t

Veza:

CT

Predmet: Misljenje o uskfatJenostI Predloga zakona o postupcima za naknadu state

zbog povrede konkurencije na trzistu s pravnom tekovinom Evropske unije

Postovani,

Dopisom broj 07-328/25-4743/3 od 20. februara 2026. godine trazili ste mi§ljenje o
uskladenosti Predioga zakona o postupcima za naknadu state zbog povrede
konkurencije na trzistu s pravnom tekovinom Evropske unije.

Nakon upoznavanja sa sadrlinom predloga propisa, a u skladu sa nadleznostima

definisanim clanom 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade Crne Gore („SI. list CG“. br, 03/12
31/15, 48/17, 62/18, 121/23, 58/24 i 43/25) Ministarstvo evropskih posiova je saglasno
navodima u obrascu uskladenosti predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije.

sa

S postovanjem

Maida Gorcevic

MINISTARKA EVROPSKIH POSLOVA
j.

c.r

■ S
‘r-. X-

Prilog: C

Izjava i tabela uskladenosti Predloga zakona o postupcima za naknadu Stete zbog povrede
konkurencije na tr^iStu s pravnom tekovinom Evropske unije

Dostavijeno:

Ministarstvu ekonomskog razvoja:
a/a

me4 GU
gu4 me



ZJAVA 0 USKLA0EN05TI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identiftkacioni broj Izjave MER-lU/P2y26/02

1. Naziv nacrta/predloga propisa

Predlog zakona o postupdma za naknadu §tete zbog povrede konkurencije

na trziStu —

Proposal for the Law on procedures for compensation of damage due to

violation of competition in the market

• na crnogorskomjeziku

- na engleskom jeziku

2. Podaci o obradivagu propisa

a) Organ driavne uprave koji priprema propis
Ministarstvo ekonomskog razvojaOrgan driavne uprave

- Sektor/odsjek Direktorat za unutraSnje trziste i konkurenciju

Nik Gjeloshaj, ministar, tel. br.• odgovorno lice (ime,

prezime, telefon, e-mail) kabinet@mer.gov.me

Jasna Vujovic, generaina direktorica Direktorata za unutrasnje trziste i• kontakt osoba (ime,

prezime, telefon, e-mail) konkurenciju

tel, br. 067/063-900. iasna.vuiovic@mek.gov.me

b) Pravno lice s javnim oviascenjem za pripremu i sprovodenje propisa

/- Naziv pravnog lica

- odgovorno lice {ime,

prezime, telefon, e-mail)

/

• kontakt osoba (ime,

; prezime, telefon, e-mail)
3. Organ! driavne uprave koji prlmjenjuju/sprovode propis

- Organ driavne uprave Ministarstvo ekonomskog razvoja;
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazoma o stabiiizaciji i pridruzivanju tzmedu
Evropske unije i njenih drzava danica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)

T) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Glava Vt, Uskladivanje zakonodavstva, sprovodenje zakona i pravila o konkurenciji, clan 73, Konkurencija i

druge ekonomske odredbe

"bTstepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

ispunjava u potpunosti

djelimicno ispunjava

I I I ne ispunjava

c) Razlozi za djelimicno ispunjenje. odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi

SSPa

/

S. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)
2026-2027

-PPCG za period

-Poglavlje, potpoglavlje Poglavlje 8 Konkurencija, 1. Planovi i potrebe;
1.1. Zakonodavni okvir, A) Konkurencija

I kvartal 2026
-Rok za donosenje propisa

-Napomena

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovlnom Evropske unije

a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unije —

UFEU, Dio treci, Politike i unutrasnje mjere Unije, Glava Vll, Zajednidka pravila o konkurenciji, oporezivanju

i priblizavanju zakona. Poglavlje 1, Pravila o konkurenciji, Odsjek 1, Pravila koja se primjenjuju na ucesnike

na triiStu, clanovi 101 i 102 / TFEU, Part Three, Policies and interna! Actions of the Union, Part Seven,

I Common Rules on Competition, Taxation and Approximation of Laws, Chapter 1, Rules on Competition,

! Section 1, Rules Applying to Undertakings, Articles 101 and 102

i Potpuno usklad_eno_ZFuilYjiarm!miised ——

"bTuskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije

/



32014L0104

Direktiva 2014/104/EU Evrpskog pariamenta i Savjeta od 26. novennbra 2014. o odredenim praviiima

kojima se ureduju postupci za naknadu stete prema nacionalnom pravu za krsenje odredaba prava trzisnog

takmicenja drzava clanica i Evropske unije / Directive 2014/104/EUof the EuropeanParliamentand of the

Council of 26 November2014 on certain rules governing actions for damages under national law for

infringements of the competition law provisions of the Member States and of the European Union, OJ L

349, 5.12.2014

Potpuno uskladeno /Fully harmonised

c} Uskladenost s ostalim izvorima prava Evropske unije

Ne postoji izvor prava EU ove vrste s kojim bi se predtog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena

njegove uskladenosti.

6.1. Razlozi za djelimicnu uskladenost Hr neuskladenost nacrta/predlogapropisa Crne Gore s pravnom

tekovinom Evropske unije i rok u kojem je predvideno postlzanje potpune uskladenosti

/

7. Ukoliko ne postoje odgovarajuci propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost

konstatovati tu Cinjenicu

/

Navesti pravne akte Savjeta Evrope I ostale tzvore medunarodnog prava koriscene pri izradi

nacrta/predloga propisa

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima Je
potrebno usktaditi predlog propisa.

9. Navesti da li su navedeni irvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog

prava prevedeni na crnogorskl jezlk (prevode dostaviti u prilogu)

Navedeni izvori prava EU su prevedeni na crnogorski jezik. .

10. Navesti da !l je nacrt/predlog propisa iz tacke 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prilogu)

Predlog zakona o postupcima za naknadu stete zbog povrede konkurencije na trziStu je preveden na

8.

/

engleski jezik.

ll.UceSce konsultanata u izradi nacrta/predloga propisa i njihovo misljenje o uskladenosti

U izradi Predloga zakona o postupcima za naknadu stete zbog povrede konkurencije na trzistu ucestvovali

eksperti angazovani preko EU Empower ME * Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeitsu

(GIZ) GmbH.
Potpis / ministarka evropskih poslovaPotpis / Podpredsjcdnik Vlade Crne Gore za

ekonomsku politiku i rrynistarekonomskog razvoja

.. 1

Datum:Datum: 20.02.!

■ c

xis:

f »*•

'rilog obrasca:

1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)

2



TABELA USKLAOENOSTI

1.1. IdentifikaclonI broj izjave o uskladenosti i datum utvrdivanja nacrta/predloga

propisa na Vladi
1. Identiflkacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa

MER-tU/P2/Z6/02MER-TU/PZ/26/02

2. Naziv izvora prava Evropske unije i CEIEX oznaka

Direktiva 2014/104/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 26. novembra 2014. o odredentm pravilima kojima se ureduju postupci za naknadu stete prema nacionalnom pravu za

krsenje odredaba prava trzisnog takmicenja driava Clanica i Evropske unije - 32014L0104

aziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

Na crrvogorskom jeiiku

Predlog zakona o postupcima za naknadu stete zbog povrede konkurencije na

trzistu

Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

Na engieskora jeziku

Proposal for the Law on procedures for compensation of damage due to violation of

competition in the market

d) e)c[b)a)
Uskladenost

odredbe

nacrta/

predloga

propisa Crne
Gore s

odredbom

izvora prava

Evropske unije

Razlog za

djelimicnu
uskladenost ili

neuskladenost

Rok za postizanje

potpune uskfadenosti
Odrcdba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa Crne

Gore (clan, stav, tacka)
Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije

(clan, stav, tacka)

Direktiva (EU) 2014/104

ZAKON

O POSTUPCIMA ZA NAKNADU SlETE ZBOG POVREDE

KONKURENCIJENA TRZISTU
Clan i.

Predmet I podrucje primjene

1. Ovom se Direktivom utvrduju odredena pravila

potrebna kako bi se osiguralo da svako ko je pretrpio
stetu prouzrokovanu krscnjcm prava trzisne
konkurencije od strane preduzetnika ili udruzcnja
preduzetnika moze efikasno ostvariti pravo na

Potpuno

uskladeno

Predmet

Clan 1

Ovim zakonom ureduju se pravila postupka na

osnovu kojeg fizicko ili pravno lice koje je navodno

pretrpjeio stetu prouzrokovanu povredom konkurencije na



zahtijevanje potpune naknade za tu §tetu od tog
preduzetnika ill udruzenja. Njom se utvrduju pravila

kojima se potice neomctano trSisna konkurencija na

unutrasnjem trzistu te ukianjaju prepreke za njegovo

pravilno funkcionisanjc osiguravanjem jednakovrijedne

zastite u cijeloj Uniji svakome ko je pretrpio takvu §tetu.

2. Ovom se Direktivom utvrduju pravila za koordinaciju

sprovodjenja pravila trzilne konkurencije od strane tijela

nadleznih za trzisnu konkurenciju i sprovodjenja tih

pravila u postupcima za naknadu stete pred nacionalnim
sudovima.

trziStu od strane u^esnika na tr^iStu ili udrulenja ufesnika

na trzistu ili Nee ko|e djeluje u ime jednog ili vise navodno

oStedenih lica ili nasljednik, odnosno pravni sljedbenlk

navodno oStecenog iica moie da ostvari pravo na potpunu

naknadu §tete pred nadleznim sudom {u daljem tekstu:

postupak za naknadu stete).

Povreda konkurencije na trzistu
aan2

Povreda konkurencije na trliltu je povreda

odredaba zakona kojim se ureduje zastita konkurencije od

strane ucesnika na trzistu ili udruzenja udesnika na trzistu

(u daljem tekstu: prckrsilac).

Povredom konkurencije na trzistu, smatra se i

povreda odredaba cl. 101 i 102 Ugovora o funkclonisanju

Evropske unije.

Clan 2.

Defintcije

Za potrebe ove Direktive primjenjuju se sljedece

defintcije:

l.„kr§enje prava trzisne konkurencije" znaci krsenje

CLANA 101. Ili 102. UFEU-a ili nacionainog prava

trzisne konkurencije

Potpuno

uskladeno

Povreda konkurencije na trzistu
Clan 2

Povreda konkurencije na trzistu je povreda

odredaba zakona kojim se ureduje zastita konkurencije od

strane ucesnika na trzistu ili udruzenja ucesnika na trzistu

{u daljem tekstu: prekrsilac).

Povredom konkurencije na trzistu, smatra se i

povreda odredaba cl. 101 { 102 Ugovora o funkeionisanju

Evropske unije,

2. „prekr5itelj" znaci preduzetnik ill udruzenje

preduzetnika koje je pocinilo krsenje prava trzisne

konkurencije;

Potpuno

uskladeno

3. „nacionalno pravo trzisne konkurencije'

odredbe nacionainog prava koje se pretezno bave

istim ciljem kao clanovi 101. i 102. UEEU-a te koje se

primjenjuju na isti slucaj i uporedo s pravom trzisne

konkurencije Unije u skladu s ^lanom 3. stavom 1.

Uredbe (EZ) br. 1/2003, ne ukljucujuci odredbe

nacionainog prava kojima se predvida izricanje

znaCi
Povreda konkurencije na trzistu

Clan 2

Povreda konkurencije na trzistu je povreda

odredaba zakona kojim se ureduje zastita konkurencije od

strane ucesnika na irziStu ili udruzenja uCesnika na trzistu

{u daljem tekstu; prekrsilac).

Potpuno

uskladeno
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Povredom konkurencijG na trziStu, smatra se i

povreda odredaba cl. 101 i 102 Ugovora o funkcionisanju

Evropske unije.

kaznenih sankcija fizi^klm osobama, osim u mjeri u

kojoj su takve kaznene sankcije sredstvo kojlm se

sprovode pravila trzisne konkurencijG koja se

primjcnjuju na preduzetnike;

Predmet

Clan 1

Ovim zakonom ureduju se pravila postupka na

osnovu kojGg fizicko ill pravno lice kojo je navodno

pretrpjelo stetu prouzrokovanu povredom konkurencije na

trzElu od strane ucesnika na trzistu ill udruzenja ucesnika

na trzistu ili lice koje djeluje u Ime jednog ili vise navodno

ostecenih lica ili nasljednik, odnosno pravni sljedbenik
navodno ostecenog lica moze da ostvari pravo na potpunu

naknadu stete pred nadleznim sudom (u daljem tekstu;

postupak za naknadu state).

4. „ postupak za naknadu stete" znaci postupak u okviru

nacionalnog prava u kojem zahtjev za naknadu stete

pred nacionalni sud podnosi navodno ostecena strana

ili neko ko zastupa jednu ili vise navodno ostecenih

strana u slucajevima kado pravo Unije ili nacionaino

pravo predvida tu mogucnost ili fizicka ili pravna

osoba koja |e naslijedila pravo navodno ostecene

strane, ukljucujuci osobu koja je stekla zahtjev;

Potpuno

uskladeno

Materija je

regulisana
clanom 1

Zakona o

zastiti

konkurencije

("Sluzbcni list

Crne Gore",

br. 44/12,

13/18, i

145/21) i

Predlogom
zakona o

izmjenama i

dopunama
zakona o

zastiti

konkurencije

5. „2ahtjGv za naknadu stete" znaci zahtjev za naknadu

stete prouzrokovane krsenjem prava trzisne

konkurencije;

Potpuno

uskladeno
Nema odgovarajuce odredbe



Pravo na potpunu naknadu stete
Cfafi 3

Fizicko ili pravno lice koje je pretrpjelo §tetu

prouzrokovanu povredom konkurencije na trzistu (u dafjem

tekstu: osteceni), ima pravo da zahtijeva potpunu naknadu

stvarne stete i izgubljene dobiti, ukljucujuci i pravo na

zateznu kamatu u skladu sa zakonom.

Potpuno

uskladeno
6. „ostecena strana" znaci osoba koja je pretrpjela stetu

prouzrokovanu krsenjem prava trzisne konkurencije;

ZnacenjeIzraza
Clan 5

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca7. „nacionalno tijelo nadlezno za trzisnu konkurenciju"

znaci tijelo koje je drzava clanica odrcdila u skladu s

clanom 35. Uredbe (EZ) br. 1/2003 kao nadlezno za

primjenu ClANa 101.1102. UFEU-a;

znacenja: Potpuno

uskladeno1) tijelo nadlezno za konkurenciju je Evropska

komisija, Agencija za zastitu konkurencije (u daljem tekstu:

Agencija) ili nocionaino tijelo nadlezno za konkurenciju u

drzavi clanici Evropske unije;

Znacenje izraza
Clan 5

izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca
8. „tijeio nadlezno za trzisnu konkurenciju" znaci

Komisija ili nacionaino tijelo nadlezno za trzisnu

konkurenciju, ili obojc, zavisno od konteksta;

znacenja: Potpuno

uskladeno1) tijelo nadlezno za konkurenciju je Evropska

komisija, Agencija za zastitu konkurencije (u doljem tekstu:

Agencija) ili nacionaino tijelo nadlezno za konkurenciju u

drzavi clanici Evropske unije;

Materija je

reguiisana
clanom 3

Zakona o

sudovima

C'Sluzbeni list

Crne Gore",

br. 11/15,

76/20, i

54/24)

Potpuno

uskladeno

nacionalni sud" znaci sud drzave clanice u smislu

CLANA 267. UFEU-a;

9.
Nema odgovarajuce odredbe

10. „za!beni sud" znaci nacionalni sud koji je oviascen,

povodom redovnih pravnih sredstava, za

preispitivanje odluka nacionalnog tijela nadleznog za

trzisnu konkurenciju ili za preispitivanje presuda

koje se odnose na te odiuke, bez obzira na to je li taj

Znacenje izraza

Clan 5

13) nadlezni sud je sud koji odiucujc u sporovima

protiv odluka Agencije, odnosno sud koji odiucuje po

Potpuno
uskladeno
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sud oviascen za utvrdivanje krSenja prava trzisne

konkurcncije;

zaibi na presude tog suda, u skladu sa zakonom kojim se

ureduje nadleznost sudova.

Znacenje izraza
Clan 5

2) odtuka o povredi konkurencije na trzistu je odiuka tijela

nadleznog za konkurenclju ill presuda nadleznog suda

kojom se utvrduje povreda konkurencije na trzistu;

11. „odluka 0 krsenju" znaci odiuka tijela nadleznog za

tr2i§nu konkurenclju ili zalbenog suda kojom se

utvrduje krSenje prava trzisne konkurencije

Potpuno

uskladeno

Pravno dejstvo odiuka o povredi konkurencije
Clan 11

U postupku za naknadu Slete, nadlezni sud je vezan

utvrdonjem o povredi zakona o zastiti konkurencije

sadrzanim u pravosnaznoj odluci Agencijc ili nadleznog

suda po tuzbi na tu odiuku Agencije..

Odredba stava 1 ovog Clana, primjenjuje se i kada

je pravosnazna odiuka kojom je utvrdeno sprecavanje,

ogranicavanje i narusavanje konkurencije na trzistu

donijeta od strane organa nadleznog za zastitu

konkurencije iz druge drzave clanice Evropske unije.

Nadlezni sud u postupku za naknadu stete mo2G da

primjenjuje i postupak iz clana 267 Ugovora o

funkcionisanju Evropske unije.

Pribavljanjedokaza
Clans

Dokazi u postupcima za naknadu stete (u daljem

tekstu: dokazi) su sve vrste dokaznih sredstava koja su

dopustena pred nadleznim sudom koji vodi postupak,

narocito dokumenti i svi drug! predmeti koji sadrze

informacije, bez obzira na medij na kojem su te informaclje
sacuvane.

12. „pravomocna odiuka o krsenju" znaci odiuka o

krsenju protiv koje se ne mogu ili vi§e ne mogu

podnijeti redovna pravna sredstva;

Potpuno

uskladeno

13. „dokaz" znaci sve vrste dokaznih materijala koji su

dopusteni pred nacionalnim sudom pred kojem se

vodi postupak, posebno dokumenti i svi drug!

predmeti koji sadrze informacije, bez obzira na medij

na kojem su te informacije sacuvane;

Potpuno
uskladeno

Znacenje izraza

Clan 5

3) kartcl je vrsta zabranjenog horizontalnog sporazuma ili

usaglasena praksa izmedu dva ili vise konkurenta ciji cilj je

uskladivanje njihovih konkurentskih postupanja na trzistu

ili uticaj na odgovarajuce parametre konkurencije, all no

ogranicava dogovaranja ili uskladivanja kupovnih ili

prodajnih cijena, odnosno drugih trgovinskih usiova,

14. „kartel" znaci sporazum ili uskladeno djclovanje

izmedu dvaju Ili vise konkurenata kojem je cilj

uskladivanje njihovih konkurentnih postupanja na

trzistu ili uticaj na relevantne parametre trziSne

konkurencije putem praksi poput, ali ne ogranicujuci

se na, dogovaranja ili uskladivanja kupovnih ili

prodajnih cijena, odnosno drugih trgovinskih usiova,

ukijucujuci

Potpuno

uskladeno

pogledu prava intelektualnogu
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ukijucujuci u poglcdu prava intelektualne svojine,

odredivanja prolzvodnih ili prodajnih kvota, dijetjenja

trziSta i kupaca. kao i dogovore o ucestvovanju u

postupcima javne nabavke, ogranicenja uvoza ili izvoza ili

prQtivtrziSnih djelovanja protiv druglh konkurenata;

vlasniitva, odredivanja kvota proizvodnje ili prodaje,

dijeljenja trzista i kupaca, ukijucujuci manipulaciju

postupkom podnosenja ponuda, ograniCenja uvoza

ili izvoza ili protutrzisnih djelovanja protiv drugih

konkurenata;

Program saradnje u istrazi
Clan 10

Programom saradnje u istrazi, u smislu ovog

zakona, smotra sc saradnja u Istrazi Agencije u vezi sa

horizontalnim sporazumima (ukijucujuci kartel), na osnovu

koje se ucesnik u tom tajnom sporazumu, djelujuci

nczavisno od drugih ucesnika u takvom sporazumu i

dobrovoljnim davanjem izjava o svom saznanju t ulozi u tom

sporazumu moze osloboditi od placanja novcane kazne ili

se ta kazna umanjuje i koja se sprovodi u skladu sa

odredbama zakona kojim se ureduje zastita konkurencljc.

15. „pokajnicki program" znaci program povezan s

primjcnom CLANA 101. UFEU-a ili odgovarajuce

odrcdbc u okviru nacionalnog prava na temelju

kojeg uccsnik u tajnom kartelu, nezavisno o drugim

prcduzctnicima ukljucenima u kartel, suraduje u

istrazi tijela nadleznog za triisnu konkurenciju

dobrovoljnim izno^enjem svojih saznanja o kartelu i

njegove uloge u njemu, za sto ucesnik zauzvrat

dobija, odiukom ili prestankom postupka, imunitet

od novcanih kazni ili smanjenje novcanih kazni za

sudjclovanje u kartelu;

16. „izjava preduzetnika pokajnika" znaci usmeno ili

pismeno dobrovoijno iziaganjc preduzetnika ili

fizicke osobe, ill u ime preduzetnika ili fizicke osobe,

tijelu nadleznom za trzisna korikurencija, Ili zapis tog

iziaganja, u kojem se opisuje upoznatost tog

preduzetnika ili fizicke osobe s karteiom i uloga koju

u njemu ima, a koje iziaganje je posebno sastavijeno
za podno^enje tijelu nadleznom za tr?i§na

konkureneija s ciljem dobijanja imuniteta ili

smanjenja novcanih kazni u okviru pokajnickog

programa, ne ukijucujuci vec postojece informaeije;

Potpuno

uskladeno

Znacenje izraza
Clan 5

11) izjava ucesnika programa saradnje u istrazi jc usmena

ili pisana dobrovoijna izjava ucesnika u kartelu, ili u

njegovo ime, kojom se opisuje saznanje tog ucesnika o

postojanju kartela I njegovoj ulozi u kartelu, koja je

posebno sa^injena radi podnoSenja tijelu nadleznom za

konkurenciju, u ctiju oslobadanja ili umanjenja novcane

kazne, ne ukijucujuci vec postojece informaeije;

Potpuno

uskladeno

Znacenje izraza
Clan 5

4) postojece informaeije su dokazi koji postoje nezavisno

od postupka koji vodi Agcncija i bez obzira na to da li se

nalaze u spisima predmeta Agencije;

17. „vec postojece informaeije" znaCi dokazi koji postoje
neovisno o postupka tijela nadleznog za trzisnu

konkurenciju, bez obzira na to nalaze li se te

informaeije u spisu predmeta tijela nadleznog za

trzisnu konkurenciju ili ne;

Potpuno

uskladeno

Znacenje izraza
Clan 5

5) prediog za poravnanje jc dobrovoijna izjava uCesnika na

trziStu ili u njegovo ime, kojom priznaje utescc u povredi

konkureneije ili odustaje od osporavanja te povrede i

18. „prijedlog za nagodbu" znaci dobrovoijno iziaganje

preduzetnika ili u ime preduzetnika tijelu nadleznom

za trzisnu konkurenciju, u kojem se opisuje priznanje

preduzetnika, ili njegovo odustajanje od

Potpuno

uskladeno
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osporavanja, njegova sudjelovanja u krsenju prava

triisne konkurencije i njegove odgovornosti za to

krSenje prava tr2i§ne konkurencije, kojeje posebno

sastavijeno kako bi tijelu nadle^nom za trzisnu

konkureneiju

pojednostav Ijenog ill ubrzanog postupka;

odgovornosti za tu povredu, saCinjena radi omogucavanja

Agencljj da sprovede skraceni postupak;

omogudilo primjenu

Znacenje izraza
Clan 5

12) korisnik imuniteta je ucesnik programa saradnje u

istrazi kojeg je tijelo nadlezno za konkureneiju osiobodilo

placanja noveane kazne u okviru programa saradnje u

istrazi;

znaci preduzetnik ili fizicka19. „korisnik imuniteta'

osoba kojoj je tijelo nadlezno za trzisnu konkureneiju

dodijelilo imunitet od novfanih kazni u okviru

pokajniCkog programa;

Potpuno
uskladeno

Zna£enje izraza
Clan 5

20. „previsoka eijena" znaci razlika izmedu eijene koja je

stvarno placena i eijene koja bi prevladala da nije bilo

krsenja prava trzisne konkurencije;

Potpuno

uskladeno
6} prekomjerna cljena je razlika izmedu eijene koja je

stvarno placena i eijene koja bi bila placena da nije bilo

povrede konkurencije na trzistu;

Znacenje izraza
Clan 5

7) sporazumno rjesavanje sporova je postupak u kojem se

strankama omogucava da zahtjev za naknadu stele rijese

vansudskim putem^

21. „sporazumno rjesavanje sporova" znaci bilo koji

mehanizam koji omogucava strankama da postignu

izvansudsko rjesenje spora o zahtjevu za naknadu

Itete;

Potpuno

uskladeno

Znacenje izraza

Clan 5

8) sporazum o poravnanju je dogovor koji strane zakijuce

u postupku sporazumnog rjesavanja spora;

Znacenje izraza

Clan 5

9) direktni kupac je fizicko ili pravno lice koje je direktno

od prekrsioca kupilo proizvode ili usiuge koji su bili

predmet povrede konkurencije na trzistu;

Znacenje izraza ^
Clan S

10) indirektni kupac je fiziCko ili pravno lice kojeje od

direktnog kupca ili drugog lica u lancu nabavke, kupilo

proizvode ili usiuge koji su bill predmet povrede

konkurencije na trziStu ili proizvode ili usiuge koji sadrze

t^akvLi robu Hi usiugu ili su iz njih izvedeni;

Potpuno

uskladeno
22. „sporazumna nagodba" znaCi dogovor koji je

postignut putem sporazumnog rjesavanja spora;

23. „direktni kupac" znaci fizicka ili pravna osoba koja je

izravno od prekrsiteija kupila proizvode ill usiuge koji

su bili predmetom krsenja prava trzisne

konkurencije;

Potpuno
uskladeno

24. „indirektni kupac" znaci fizicka ili pravna osoba koja

je, ne izravno od prekrsiteija, nego od izravnog

kupca ill daijnjeg otkupijivaca, kupila proizvode ili

usiuge koji su bili predmetom krienja prava trzisne

konkurencije, ili proizvode ili usiuge koji ih sadrze ili

su iz njih izvedeni.

Potpuno

uskladeno
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Clan 3.

Pravo na potpunu naknadu stete

1. Drzave clanice osiguravaju da svaka fiziCka ili pravna

osoba koja je pretrpjela stetu prouzrokovanu krsenjem

prava trzisne konkurendje mo2e zahtijevati i dobiti

potpunu naknadu za tu stetu.

2. Potpuna naknada stete stavlja osobu koja je

pretrpjela Stetu u poiozaj u kojem bi ta osoba bi!a da nije

doslo do krsenja prava trzisne konkurencije. Ona stoga

ukljucujc pravo na naknadu za stvarni gubitak i za

izmakludobit te Isplatu kamata.

3. Potpuna naknada stete na temelju ove Direktive ne

dovodi do prekomjerne naknade stete, bilo putem

odstete u svrhu kaznjavanja, visestruke odstete ili putem

druge vrste odstet

Pravo na potpunu naknadu stete
Clan 3

Fizicko ili pravno lice koje je pretrpjcio stetu

prouzrokovanu povredom konkurencije na trzistu {u daljem

tekslu: osteceni), ima pravo da zahtijeva potpunu naknadu

stvarne stete i izgubljene dobiti, ukljucujuci i pravo na

zatoznu kamatu u skladu sa zakonom.

Potpuno

uskladcno
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Materija je

reguHsana
clanom 65

Zakona o

zastiti

konkurendje

("Sluzbeni list

Crne Gore",

br. 44/12,

13/18, i

145/21) i

Predlogom
zakona o

izmjenama i

dopunama
zakona o

zastiti

konkurendje

Clan 4.

Nacela udnkovitosti I jednakovrijednosti

U skladu s nacelom ucinkovitosti, drzave clanice

osiguravaju da su sva nadonalna pravila I postupci koji

se odnosG na koristenje zahtjeva za naknadu stete

oblikovani i da se primjenjuju tako da ne cine prakticki

nemogucim ili pretjerano teskim ostvarivanje prava,

zajamccnog pravom Unije, na potpunu naknadu §tete

prouzrokovanekr^enjem prava trzisne konkurencije.U

skladu s nacelom jednakovrijednosti, nacionalna pravila

i postupci koji se odnose na postupke za naknadu §tete

koja proiziazi iz krsenja Clana 101. ili 102. UFEU*a ne

smiju biti nepovoijniji za navodno ostecene strane od

onih kojima se ureduju slicni postupci za naknadu stete

koji proiziaze iz krsenja nacionalnog prava.

Nema odgovarajuce odredbe Potpuno

usktadeno



Clan 5.

Prtbavijanje dokaza
Clan 6

Dokazi u postupcima za naknadu stete (u daljem

tekstu; dokazi) su sve vrste dokaznih sredstava koja su

dopustena pred nadleznim sudom koji vodi postupak, narofiito

dokumenti i svi drugi predmeti koji sadrze informacije, bez

obzira na medlj na kojem su te informacije saCuvane.

U postupku za naknadu stete , na opravdani predlog
stranke koja se poziva na isprave ili druge dokaze koji su

odredeni ili odredivi i ucini vjerovatnim da se nalaze kod druge
stranke ili treceg iico, nadiczni sud moze toj stranci ili trecem

lieu naloziti da u odredenom roku podnese ispravu, odnosno

predlozi dokaze.

Otkrivanje dokaza

1. Drzavc clanicc osigurovaju da u postupku za naknadu

stete u Uniji na zahtjev tuzitelja koji je predocio uvjerljivo

obrazlozenje s razumno dostupnim cinjenicama i

dovoljnim dokazima da bi podrzao vjcrodostojnost svog

zahtjeva za naknadu stete, nacionaini sudovi mogu
naloliti tuJeniku ili trecoj strani da otkriju relevantne

dokaze koji su pod njihovom kontrolom, podlozno

usiovima koji su utvrdeni u ovom poglaviju. Drzave

clanice osiguravaju da nacionaini sudovi na zahtjev

tuienika mogu naloziti tuzitclju ili trecoj strani da otkriju
relevantne dokaze.

Ovim stavom ne dovode se u pitanje prava i obveze

nacionalnih sudova u skladu s Uredbom (EZ)

br. 1206/2001.

2. Drzave Clanice osiguravaju da nacionaini sudovi

mogu naloziti otkrivanje odredenih elemenata dokaza ili

relevantnih kategorija dokaza koji su sto je moguce

preciznije i uze ograniceni na temclju razumno

dostupnih cinjenica u uvjerljivom obrazlozenju.

3. Drzave Clanice osiguravaju da nacionaini sudovi

proporcionalno ogranicavaju otkrivanje dokaza. Pri

odlucivanju je li bilo koje otkrivanje koje stranka

zahtijeva proporcionalno, nacionaini sudovi razmatraju

legitimneinterese svih stranaka i doticnih trocih strana.

Oni posebno razmatraju;

(a) mjeru u kojoj su zahtjev ili odbrana podrzani

dostupnim cinjenicama i dokazima koji opravdavaju

zahtjev za otkrivanjedokaza;

(b) opseg i trosak otkrivanja, posebno za bilo koju

dotienu trecu stranu, ukijucujuci sprecavanje

nespecificnih pretrazivanja informaeija za koje nlje

vjerojatnoda su znaCajne za stranke u postupku;

Materija jo

regulisana i
clanom 10

stav 3i4

Zakona o

advokaturi

(""Siuzbenom

listu RCG",
br. 79/06 i "Slu

zbenom listu

CG", br. 22/17)
I clanom 233

Zakona o

parniCnom

postupku

("Sluzbeni list

RCG ", br.

22/04, 28/05,

i 76/06;
"Sluzbeni list

CG",

br. 73/1.0, 4Za
5, 48/15. 51/17

I 10/15)

Nadlezni sud odiucujc koji ce se dokazi izvesti radi

utvrdivanja odiuenih cinjenica, pri cemu se obim izvodenja
dokaza, na osnovu razumno dostupnih Cinjenica navedenih u

prcdlogu stranke, ogranicova sto jc moguco preciznije i uze.

Prilikom odlucivanja o predlogu Iz stava 1 ovog Clana,
nadlezni sud ce, uzeti u obzir i oeijeniti interese stranke koja
traii pribavljanje dokaza u odnosu na interese svih strana u

postupku, a narocito:

1) opravdanost prcdloga u odnosu na dostupne

cinjcnicG i dokaze;

2) trosak koji afi pribavljanje prodlozenog dokaza

imalo za treca lica, ukijuCujuCi informacije koji nijesu
znacajncza stranke u postupku;

3) da li dokazi cije sc pribavljanje traii sadrze

povjerijive podatke, narocito u odnosu na treCa lica i

koje su mjere za oCuvanje povjerijivosti tih podataka.

Nadlezni sud moze naloziti pribavljanje dokaza koji

sadrze tajne podatke, u skladu sa zakonom kojim se ureduje
tajnost podataka, u slucaju sumnje da je doslo do sprecavanja
ogranicavanja ili narusavanja konkureneije i ako oeijeni da je

to relevantne u postupku za naknadu stete, uz obavezu

cuvanja povjerijivosti tih podataka u skladu sa zakonom.

Nadlezni sud ce prilikom odlucivanja u sluCaju iz stava

5 ovog clana, narocito eijeniti da se cuvanje povjerijivosti

podataka ne koristi na nacin kojim bi se izbjeglo ili otezalo

Potpuno

uskladeno

12



vodenje postupka za naknadu stete zbog povrede

konkurencije na trJistu.

Strankama u postupku i trecim licima od kojih se trazi

podnosenje dokaza, nadlezni sud ce omoguciti da se izjasne

prijc nego nalozi podnosenje dokaza u skladu sa ovim st. 2 do

6 ovogclana.

(c) sadrze li dokazi cije se otkrivanje trazi povjerijive

informacije, posebno o bilo kojim trecim stranama,

te koji aranzmani postoje za zastitu takvih

povjerijivih informacija.

4. Driave clanice osiguravaju da nacionatni sudovi

imaju autoriteta naloziti otkrivanje dokaza koji sadrze

povjerijive informacije kada smatraju da su orie

relevantne za postupak za naknadu stete. Drzave clanice

osiguravaju da pri davanju naloga za otkrivanje takvih
informacija nacionaini sudovi imaju na raspolaganju

ucinkovite mjere zastite takvih informacija.

5. Interes preduzetnika da izbjegnu postupke za

naknadu stete zbog krsenja prava trzisne konkurencije

ne predstavlja interes koji opravdava zastitu.

6. Drzave Clanice osiguravaju da nacionaini sudovi pri

davanju naloga za otkrivanje dokaza u cijelosti

primjenjuju vazeci imunitct pravne profesije u okviru

prava Unije i nacionalnog prava.

7, Drzave clanice osiguravaju da se onima od kojih se

trazi otkrivanje pruzi mogucnost da budu saslusani prije

nego sto nacionaini sud nalozi otkrivanje na temelju

ovog Clana.

8. Ne dovodeci u pitanje stavove 4. i 7. te Clan 6., ovim

clanom ne sprecavaju se drzave clanice da odrzavaju ili

uvode pravila koja bi dovela do sireg otkrivanja dokaza,

<!IAN 6.
Pribavijanje dokaza koji se nalaze u sptsima predmeta

Agencije
Clan 7

Nadlezni sud de, prilikom odiucivanja o

opravdanosti i proporcionalnosti predloga stranke za

pribavijanje dokaza u skladu sa clanom 6 stav 4 ovog
zakona, narocito uzeti u obzir da li:

1} je predlog odreden, odnosno da li sadrzi opis

predmeta Ili sadrzaj dokumenata koji su podnijeti Agenciji

Otkrivanje dokaza koji se nalaze u spisu predmeta

tijela nadleznog za trziSna konkurencija

1. Driave clanice osiguravaju da se, za potrebe

postupaka za naknadu stete, kada nacionaini sudovi

naloze otkrivanje dokaza koji se nalaze u spisu predmeta

tijela nadleznog za trzisna konkurencija, pored ClANA 5.

primjenjuje ovaj ClAN.

Potpuno

uskladeno

1.1



ill SG nalazG u spisima predmeta Agencije, a cije se
pribavijanje trazi;

2) se odnosi na postupak naknade stete pred tim

2. Ovim Clanom ne dovodo se u pitanjo pravila i prakse

o javnom pristupu dokumcntima u skladu s Urcdbom

(EZ) br. 1049/2001.

3. Ovim eianom ne dovodc se u pitanjc pravila i prakse

u okviru prava Unijc Hi nacionainog prava o zastiti

internih dokumenata tijela nadleznih za trJisna

konkurencija i korespondendje izmcdu tijela nadleznih

za trzisnu konkurenciju.

4. Pri procjenjivanju, u skladu s clanom 5. stavom 3.,

proporcionalnosti naloga za otkrivanje informacija

nacionalni sudovi dodatno razmatraju sljedece:

(a) je li zahtjev formuliran posebno s obzirom na narav,

prcdmct ili sadrzaj dokumenata koji su podnescni

tijelu nadleznom za trziSna konkurencija ill se nalaze

u njcgovom spisu predmeta, a ne putem

nespecificnog zahtjeva u vezi s dokumcntima koji su

podneseni tijelu nadleznom za trzisnu konkurenciju;

(b) zahtijeva li stranka otkrivanje u odnosu na postupak

za naknadu stete pred nacionalnim sudom; i

(c) u odnosu na stavovc 5. i 10., ili na zahtjev tijela

nadleznog za trzisna konkurencija u skladu sa

stavom 11., potrebu za zaStitom udnkovitostijavnog

sprovodjenja prava trzisne konkureneije.

5. Nacionalni sudovi mogu naloziti otkrivanje sljedecih

kategorija dokaza tek nakon sto je tijelo nadlezno za

trJiSna konkurencija okoncalo postupak donosenjem

odiuke ili na drugi naciri:

(a) informacija koje je posebno za postupak tijela

nadleznog za trzisna konkurencija pripremila fizicka

ili pravna osoba;

(b) informacija koje je tijelo nadlezno za trzisna

konkurencija sastavilo i poslalo strankama tokom

postupka; i

prijedloga za nagodbu.

sudom; i

3) je stranka mogla pribaviti dokaz na drugi nacin,

odnosno da li bi pribavijanje dokaza na drugi na&n

prouzrokovalo nesrazmjerne te^kode;

4) postoji, u odnosu na st. 2 13 ili na zahtev Agencije

u skladu sa stavom 4 ovog clana. polreba za zaStitom

djelotvornog sprovodenja zakona kojim se ureduje zastita

konkureneije.Nadlezni sud moze nakon sto Agencija okonca

postupak donosenjem rjesenja, da nalozi pribavijanje

sljedecih dokaza;

1) podnesaka, odnosno izjava koje su date na

zapisnik;

2) pismena koja je Agencija dostavila strankama

tokom postupka; i

3) povuceni predlog za poravnanje.

Nadleini sud moze od Agencije da trazi dostavijanje

dokaza koji se nalaze u spisima predmeta Agencije samo

ako stranka ili trece lice nijesu mogli pribaviti dokaz na drugi

nacin ill se dokaz mogao pribaviti, ali sa nesrazmjernim
teskocama.

Agencija moze, na sopstvenu inieijativu da podnese

izjasnjenje nadleznom sudu pred kojim se vodi postupak u

vezi zahtjeva za pribavijanje dokaza.

izuzeci od pribavijanja dokaza iz spisa predmeta Agencije
Clan S

Nadlezni sud u postupcima pokrenutim za naknadu

stete ne moze da nalozi stranci ili trecem lieu dostavijanje:
1) izjave ucesnika na trzistu koje su date u okviru

programa saradnje u istrazi; i

2} predloga za poravnanje.

Tuzilac moze da podnese obrazlozeni zahtjev da

nadlezni sud pristupi dokazima iz stava 1 ovog dana,

14



iskljucivo radi provjere da li predstavljaju dokaze iz

programa saradnje u istrazi, odnosno predloga za
6. Driave clanice osiguravaju da, za potrebe postupaka

za naknadu stete, nacionaini sudovi nikada ne mogu

naloziti nekoj stranci ili trecoj slrani da otkrije bilo koju

od sijededh katcgorija dokaza:

(a) izjave preduzetnika pokajnika; i

prijedloge za nagodbu.

7. Tuzitelj moze podnijeti obrazlozcni zahtjev da

nacionaini sud pristupi dokazima iz stavka 6. tacke (a) ili

(b) iskljucivo u svrhu osiguranja da njihov sadrzaj

odgovara definicijama iz ClANA 2. tacaka 16. i 18. U to]

procjeni nacionaini sudovi mogu zatraziti pomoc samo

od tijela nadleznog za trziinu konkurenciju. Autori
doticnih dokaza takoder mogu imati mogucnost da ih se

sasluSa. Nacionaini sud ni u kojem slucaju ne dopuSta

pristup tim dokazima drugim strankama ili trecim
stranama.

8. Ako su samo neki dijelovi trazenih dokaza

obuhvaconl stavom 6., njihovi se prcostali dijelovi,

ovisno o kategoriji kojoj pripadaju, objavijuju u skladu s

relevantnim stavovima ovog ClANA.

9. Ne dovodeci u pitanje ovaj CLAN, u postupcima za
naknadu stete moze se u bilo kojem trenutku naloziti

otkrivanje dokaza iz spisa predmeta tijela nadleznog za

trzisnu konkurenciju koji ne pripadaju niti jcdnoj od

kategorija navedenih u ovom clanu.

10. Drzave Clanice osiguravaju da nacionaini sudovi od

tijela nadleznog za trzisnu konkurenciju traze otkrivanje

dokaza koji se nalaze u njcgovom splsu predmeta samo

oko ntjedna stranka ili treca strana razumno ne moze

osigurati te dokaze.

11. U mjeri u kojoj je tijelo nadlezno za trzisnu

konkurenciju voijno iznijeti svoja gledista o

proporcionalnosti zahtjeva za otkrivanje, ono moze na

viastitu inicijativu podnijeti ocitovanja nacionalnom

sudu ^red kojim se zahtijeva nalog za otkrivanje.

poravnanje.

Ako su samo djelovi trazenih dokaza obuhvaCeni

stavom 1 ovog clana, preostali djelovi tih dokaza pribavijaju

se u skladu sa relevantnim odredbama ovog zakona,

U slucaju iz stava 2 ovog clana, nadlezni sud moze

zatraziti Informacijesamo od Agencije.

Ucesnici na trzistu koji su dali Izjave ill podnijeli

dokaze iz stava 1 ovog clana mogu biti saslusani pred
nadleznim sudom.

(b)

Nadlezni sud ne moze dozvoliti pristup dokazima iz

stava 1 ovog Clana strankama ili trecim licima.

Ne uticuci na primjenu clana 7 i st. 1 do 6 ovog

clana, pribavijanje dokaza iz spisa predmeta Agencije koji

nijesu obuhvaceni Clanom 7 i st. 1 do 6 ovog clana, nadlezni

sud moze naloziti u postupku za naknadu Stete u bilo kojem
trenutku.

Pored odredbc clana 7 ovog zakona i st. 1 do 7 ovog

Clana na pribavijanje dokaza koji se nalaze u spisima

predmeta Agencije j izuzetke od pribavijanja primjenjuju se

I pravila i prakse o javnom pristupu dokumentima u skladu

sa Rcgulativom (EZ) br. 1049/2001, pravo Evropske unije o

zastiti internih dokumenata organa nadleznih za

konkurenciju i korespondeneije izmedu organa nadleznih za

konkurenciju, kao i propisi o zastiti internih dokumenata

Agencije i korespondeneije izmedu Agencije i drugih tijela

nadleznih za konkurenciju.

U slucaju iz stava 3 ovog clana, nadlezni sud moze

traziti informacije i od drugog tijela nadleznog za

konkurenciju.
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Clan 7.

Ogranicenja koristenja dokaza pribavijenih iskijucivo

uvidom u spis predmeta tijcia nadleznog za trzisna

konkurencija

1. Orzave clanice osiguravaju da se dokazi iz kategorija

navedenih u clanu 6. stavu 6. koje je fizicka ili pravna

osoba pribavila iskijucivo uvidom u spis predmeta tijela

nadleznog za trziinu konkurenciju ili smatraju

nedopustenima u postupcima za naknadu stete ili da su

na drugi nacin zasticeni na temelju mjerodavnih

nacionalnih pravila kako bi se osigurao potpuni ucinbk

ogranicenja u pogledu otkrivanja dokaza navedenih u
clanu 6.

2. Drzave clanice osiguravaju da se, dok tijolo nadlezno

za trzisnu konkurenciju neokonca postupakdonoSenjem

odiukc ili na ncki drugi nadn, dokazi iz kategorija

navedenih u danu 6. stavu 5. koje je fizicka ili pravna

osoba pribavila iskijudvo uvidom u spis predmeta tog

tijela nadleznog za trzisnu konkurenciju ili smatraju

nedopustenimau postupcimaza naknadu stete ili da su

na drugi nacin zalticeni na temelju mjerodavnih

nacionalnih pravila kako bi se osigurao potpuni udnak

ogranicenja u pogledu otkrivanja dokaza navedenih u
danu 6.

3. Drzave danice osiguravaju da dokaze koje je fizicka ili

pravna osoba pribavila iskijudvo uvidom u spis

predmeta tijela nadleznog za trzisna konkurencija i koji

nisu obuhvaceni stavom 1. ili 2. moze koristiti u postupku

za naknadu Itete samo ta osoba, odnosno fizicka ili

pravna osoba koja je naslijedila pravo te osobe,

ukijugujuci osobu koja je stekla zahtjev te osobe^

Ogranicenje koriscenja dokaza pribavijenih iz spisa

predmeta Agencije
Clan 9

Do okoncanja postupka donosenjem odiuke

Agencije ili na drugi nacin, dokazi iz dana 7 stav 2 ovog

zakona, koje je fizicko ili pravno lice pribavilo iskijudvo

uvidom u spise predmeta Agencije smatraju se ili

nedozvoljenim dokazima u postupku za naknadu stete ili

dokazima koji su zasticeni u skladu sa propisima kojima je

uredena tajnost podataka i za^tita podataka o licnosti.

Dokazi iz dana 8 st. 1 i 2 ovog zakona koje je fizicko

ili pravno lice pribavilo iskijucivo uvidom u spise predmeta

Agencije smatraju se ili nedozvoljenim dokazima u

postupku naknadc stete ili dokazima koji su na drugi nacin

zasticeni u skladu sa propisima kojima je uredena tajnost

podataka i zaltita podataka o licnosti.

Dokaze iz spisa predmeta Agencije koje je fizicko ili

pravno lice pribavilo iskijudvo uvidom, a koji nijesu

obuhvaceni st. 1 ili 2 ovog clana, u postupku za naknadu

stete moze koristiti samo to lice, odnosno njegov pravni

sljedbcnik.

Potpuno
uskladeno

Materija je

regulisana i d.

177, 219,11 i

359 Zakona o

Shodna primjena
Clan 21

Clans.

Sankeije
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1, Drzave flanice osiguravaju da nacionaini sudovi

mogu ucinkovito izricati sankcije strankama, trecim

stranama i njihovim pravnim zastupnicima u bilo kojem

od sljcdecih slu^ajcva;

(a) njihovog neudovoljavanja ili odbijanja udovoljavanja

nalogu za otkrivanje bilo kojeg nacionalnog suda;

(b) njihovog unistavanja relevantnih dokaza;

(c) njihovog ncispunjavanja ili odbijanja ispunjavanja

obaveza koje su nametnute nalogom nacionalnog

suda kojim se §tite povjerljive informacije;

(d) njthove povrede ogranicenja uporabe dokaza na
tcmelju ovog poglavija.

2. Drzave clanice osiguravaju da su sankcije koje

nacionaini sudovi mogu izreci ucinkovite,

proporcionalne i odvracajuce. Sankcije koje su na

raspolaganju nacionalnim sudovima u odnosu na

ponaianje strankc u postupku za naknadu stctc

ukijucuju mogucnost donosenja za njih nepovoijnih

zakijuiaka, primjerice presumiranja da je relevantno

pitanje dokazano ili djelomicnog ili potpunog

odbacivanja zahtjeva i obrana te mogucnost nalaganja

pladanja troskova.

U postupku uredenim ovim zakonom shodno se

primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduje parnicni

postupak ako zakonom nije drugafije propisano.

Potpuno
uskladeno

parnicnom

postupku

(„Sluzbeni list

Republike

Crne Gore",

br. 22/04,

28/05 i 76/06;
Sluzbeni list

Crne Gore

73/10, 47/15,

48/15 -

ispravka,

51/17 i 10/15

- dr. zakon)

Pravno dejstvo odiuka o povredi konkurencije
Clan 11

U postupku za naknadu stete, nadlezni sud je vezan

utvrdenjem o povredi zakona o zastiti konkurencije

sadrzanim u pravosnaznoj odiuci Agenclje ill nadicznog

suda po tuibi na tu odluku Agencije.

Odredba stava 1 ovog clana, primjenjuje se i kada

je pravosnazna odiuka kojom je utvrdeno sprecavanje,

ogranicavanje i narusavanje konkurencije na trziStu

donijeta od strane organa nadleznog za zastitu

konkurencije iz druge drzave dianice Evropske unije.

Clan 9.

Ucinak nacionalnih odiuka

1. Drzave clanice osiguravaju da sc krsenje prava trziSne

konkurencije koje je pravomocnom odiukom utvrdilo

nacionaino tijelo nadlezno za trzisnu konkureneiju ili

zaibcni sud smatra nepobitno dokazanim za potrebe

postupka za naknadu §tete pokrenutog pred njihovim
nacionalnim sudovima u skladu s clankom 101. ili 102.

UFEU-a ili u skladu s nacionalnim pravom trzisne

konkurencije.

Potpuno
uskladeno
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Nadlezni sud u postupku za naknadu stete moze da

primjenjuje i postupak iz ciana 267 Ugovora o

funkcionisanju Evropske unije.

2. Drzave clanice osiguravaju da se, u slucaju kada je

pravomocna odiuka iz stava 1. donesena u drugoj drzavi

clanici, ta pravomocna odiuka moze, u skladu s

nacionalnim pravom, iznijeti pred njihovim nacionalnim
sudovima barem kao dokaz prima facie da je doslo do

krSenja prava trfiSne konkurencije te da se prema

potrebi moze procjenjivatl zajodno s bilo kojim drugim

dokazima koje podnesu stranke.

3. Ovim clanom ne dovode se u pitanje prava i obveze
nacionalnih sudova iz ClANA 267. UFEU-a.

Zastara pokretanja postupka za naknadu stete
Clan 12

Postupak za naknadu stete moze so pokrenuti u

roku od pet godina od kada je osteceni saznao ill mogao da

sazna za stetu:

Clan lo.

Zastara

1. Drzave clanice u skladu s ovim dankom utvrduju

pravila koja se primjenjuju na zastaru za pokretanje

postupaka za naknadu stete. Ta pravila odroduju kada

pocinje ted zastara, njeno trajanje i okolnosti pod kojima

sc prekida ill ne teie.

2. Zastara ne podnje teci prije prestanka krsenja prava

trzisne konkurencije i prijc nego §to tuzitelj sazna, iii se

razumno moze ofiekivati da zna za:

(a) postupanje i cinjenicu da ono prcdstavija krsenje

prava triisne konkurencije;

(b) cinjenicu da mu je krsenje prava trzisne konkurencije
nanijelo stetu; i

identitet prekrsitelja.

3. Drzave clanice osiguravaju da zastara za pokretanje

postupka za naknadu stele nastupa istekom najmanjc

pet godina.

4. Drzave clanice osiguravaju zastoj ili, ovisno o

nacionalnom pravu, prokid zastare ako tijelo nadlezno za

trziSna konkureneija poduzmc radnje radi istrage ili

1) postupanje i cinjenicu koja predstavija povredu

zakona o zastiti konkurencije ;

2) cinjenicu da mu je povredom konkurencije na

trzistu nanijeta steta; i

3) identitet prekrSioca.

Pravo na pokretanje postupka na naknadu stete iz

stava 1 ovog ciana zastarijeva protekom roka od deset

godina od dana prestanka povrode konkurencije na trziStu,

pri femu rok pocinje da tecc od dana kada je oltecenik

saznao ili je mogao saznati za povredu konkurencije na

tr?istu, a najkasnije do isteka roka od deset godina.

Potpuno
uskladcno

(c)

Rok iz St. 1 i 2 ovog ciana, prestaje da Xete kada Agencija

pokrene ispitni ili drug! postupak u vezi povrede

konkurencije na trzi§tu, a na koji se postupak za naknadu
stete odnosi.

Rok iz stava 3 ovog ciana nastavija da tece, godinu

dana nakon pravosnaznosti rjesenja Agencije o povredi
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konkurendje na trzistu i!i nakon sto je postupak na drugi
nacin okoncan.

postupka pred njim s obzirom na krsenje prava trziSne

konkurendje na koje se odnosi postupak za naknadu

§tete. Zastoj prestaje najranije godinu dana nakon sto je

odiuka o krsenju postala pravomocna IN nakon §to je

postupakna drug! nadn okoncan.

Clan ii.

Solidarna odgovornost

1. Drzave clanice osiguravaju da su preduzetnici koji su

povrijedili pravo trzilno konkurendje zajedniCkim

postupdma solidarno odgovorni za stetu prouzrokovanu

krsenjem prava trzisne konkurendje; s ucinkom da je

svaki od tih preduzetnika obavezan potpuno nadoknaditi

stetu, a ostecena strana ima pravo traziti potpunu

naknadu stete od svakog od tih preduzetnika sve dok joj

steta nije potpuno nadoknadena.

2. Odstupajuci od stava 1., drzave clanice osiguravaju,

ne dovodeci u pitanje pravo na potpunu naknadu Stete

kako je utvrdeno u flanu 3., u slucaju kada je prekrSiteij

malo iii srednje preduzece (MSP) kako jc definisano u

Preporuci Komisije 2003/361/EZ da je prekrsitelj

odgovoran samo svojim direktnim i indircktnim kupcima
kada:

(a) je njegov trzisni udio na relevantnom trzistu bio

ispod 5 % u bilo kojem trenutku tokom krsenja prava

trzisne konkurendje; i

(b) bi prlmjena uobiCajenih pravila solidarne

odgovornosti nepovratno ugrozlla njegovu

gospodarsku odrzivost I prouzrokovala gubitak sve

vrijednostinjegoveimovine.

3. Odstupanje utvrdeno u stavu 2. ne primjenjuje se

kada je:

(a) taj MSP predvodio krsenje prava trzisne

konkurendje ill je prisilio druge preduzetnike da u

njemu ucestvuju; iii

Odgovornostza naknadustete zbog povrede

konkurendje

Clan 13

Za stetu nastalu povredom konkureneije na trzistu

koju je prouzrokovalo vise prekrsilaca zajedno, odgovaraju

solidarnosvi prekrsioci.

Osteceni ima pravo da zahtijeva potpunu naknadu

stete od svakog prekrsloca dok steta ne bude u potpunosti
nadoknadena.

Izuzelno od stava 1 ovog ciana, ako je prekrsilac

mikro, malo i srednje pravno lice, odgovoran je svojim

direktnim i indirektnim kupcima, ako:

1) je njegov trzisni udio na relevantnom triiStu bio

manji od 5% u bilo kom trenutku tokom povrede

konkureneije; i

2) bi primjena opsteg pravila solidarne

odgovornosti nepovratno ugroziia njegovu ekonomsku

odriivost i prouzrokovala gubitak ejelokupne vrijednosti

Materija je

regulisana i
clanom 7

Zakona o

racunovodstv

u ("Sluzbeni
list Crne

Gore", br.

84/25)

Potpuno

uskladeno

njegove imovme.

Odredba stava 3 ovog ciana ne primjenjuje se ako

je mikro, malo i srednje pravno lice:

1) predvodilo narusavanje prava konkurendje na

trzistu iii je prinudio druge uCesnike na trilistu da u njemu

ucestvuju; iii

2) ranije izvrsilo povredu konkurendje na trzi§tu.

Izuzetno od stava 1 ovog ciana, ucesnik u povredi

konkurendje na trzistu koji jc osloboden od pladanja

noveanih kazni u okviru programa saradnje u istrazi,

solidarno odgovara:

1) svojim direktnim iii indirektnim kupcima iii

dobavijacima; i
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2) drugim oStecenim licima, ako se naknada Stete u

cjelini ne moze ostvariti od drugih ucesnika na trzistu koji su

ucestvovali u istoj povredi konkurencije na trzistu.

Prekrsilac koji isplati iznos veci od svog udjela u steti

moze da zatrazi rcgres od svih drugih prekrsilaca koji su

solidarno odgovorni, a visina tog iznosa odreduje se

srazmjerno njihovo] odgovornosti za stetu koju su

prouzrokovall povrcdom konkurencije na trii^tu.

Iznos obavezo prekrsioca koji je osloboden od

placanja novcanlh kazni u okviru programa saradnje u istrazi

ne moze da bude veci od iznosa stete koju je taj prekrsilac

prouzrokovao svojim direklnim ili indirektnim kupcima ili

dobavijacima, koji utvrdi nadlezni sud u postupku za
naknadu stete.

(b) ranije utvrdcno da je taj MSP prekrSio pravo trzisne

konkurencije.

4. Odstupajuci od stava 1. drzave cianice osiguravaju da

je korisnik imuniteta solidarno odgovoran kako slijedi:

(a) svojim direktnim ili indirektnim kupcima ili

dobavijanma; i

(b) drugim ostecenim stranama samo kada se potpuna

naknada stete ne mo2e dobiti od drugih

preduzetnika koji su ucestvovali u istom krsenju

prava trzisne konkurencije.

Drzave cianice osiguravaju da je svaki rok zastare koji se

primjcnjuje na slucajeve u okviru ovog stavka razuman i

dovoljan kako bi ostecene strane mogle pokrenuti takve

postupke.

5. Drzave cianice osiguravaju da prekrsilelj moze

zatraziti kompenzaciju od svih drugih prekrsileija, pri

cemu se iznos te kompenzacije odreduje u svjetlu

njihove relativne odgovornosti za stetu prouzrokovanu

krsenjem prava trzisne konkurencije. Iznos

kompenzacije prekrsitelja kojem jeodobren imunitet od

novcanlh kazni u okviru pokajnlckog programa ne

premasuje iznos stete koju je taj prekrsitelj

prouzrokovao vlaslitim direktnim ili indirektnim kupcima

ili dobavijacima.

6. Drzave cianice osiguravaju da se, u onoj mjerl u kojoj

je krSenjem prava trzisne konkurencije prouzrokovana

steta ostecenim stranama koje nisu direktni ill indirektni

kupci ili dobavijaci prckrSiteIja, iznos bilo koje

kompenzacije korisnika imuniteta drugim prekrsiteijima

odreduje u svjetlu njegove relativne odgovornosti za tu

stetu.

U obimu u kojem je povredom konkurencije na

trzistu prouzrokovana steta licima koja nijesu direktni ili

indirektni kupci ill dobavijaci prekrsioca, obaveza prekrsioca

koji je osloboden od placanja novcanlh kazni da nadoknadi

iznos stete drugim prekrsiocima po osnovu solidarne

odgovornosti, odreduje se u srazmjerno njegovoj

odgovornostiza stetu.

Mikro, malo i srednje pravno lice, u smislu ovog

clana, ima znacenje utvrdeno zakonom kojim se ureduje
raCunovodstvo.

Prenosenje prekomjernlh cijena
Clan 14

Ako je Iteta nastala zbog prekomjcrne cijene koja

je prenesena na kupce u lancu snabdijevanja, naknada §tete

Materlja je

reguiisana i
clanom 197

Zakona o

Potpuno
uskladenoClan 12.
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Prenosenje previsokih djena i pravo na potpunu
naknadu stete

1. Kako bi se osigurala potpuna ucinkovitost prava na

potpunu naknadu stete kako je utvrdeno u clanu 3.,

drzave clanice osiguravaju da, u skladu s pravilima

utvrdonima u ovom poglaviju, naknadu stete moze

zatraziti svako ko je stetu pretrpio, bez obzira na to radi

li se o direktnim ili indirektnim kupdma od prekrsiteija,

te da se izbjegava naknada stete koja premasuje stetu

koja je tuzitelju prouzrokovana krsenjem prava trziSne

konkurendje, kao i odsutnost odgovornosti prekrsiteija.

2. Kako bi se izbjegla prekomjerna naknada stete,

drzave clanice utvrduju odgovarajuca postupovna

pravila kako bi osigurale da naknada za stvarni gubitak

na bilo kojem nivou lanca snadbijcvanja ne premasuje

stetu od previsoke cijene koja |e pretrpljena na tom
nivou.

3. Ovim poglavijem ne dovodi se u pitanje pravo

ostecene strane da zahtijeva i dobije naknadu za izmaklu

dobit zbog potpunog ili djelomicnog prenosenja

previsokih djena.

4. Drzave clanice osiguravaju da sc pravila utvrdena u

ovom poglaviju primjenjuju na odgovarajuci nacin kada

sc krsenje prava trzl^ne konkurendje odnosi na

snadbijevanje prekrsiteija.

5. Drzave clanice osiguravaju da nacionaini sudovi

imaju oviast procijeniti, u skladu s nacionalnim

postupcima, udio bilo koje previsoke cijene koji je

prcnesen.

se moze zahtijevati samo u visini stete koja Je stvarno

pretrpljena u nivou lanca snabdijevanja, pri cemu se

odgovornost prekrsioca ne moze iskljudti zbog takvog

prenosenjacijena.

Nadlezni sud je ovialcen da u skladu sa zakonom

prodjeni obim prekomjerne cijene koja je prenesena u

lancu snabdijevanja.

U postupku za naknadu stete zbog prenosenja

prekomjernih cijena, tuzeni moze da istakne da je tuzilac u

cjelini ili djelimicno prenio prekomjernu cijenu nastalu

povredom konkurencije na trzistu na svoje kupce u lancu

snabdijevanja.

obligadonim
odnosima

{"Sluzbeni list

Crne Gore",

br. 84/25)

Naknada za izmaklu dobit

Clan 17

Odredbe cl. 14, 15 i 16 ovog zakona, ne dovode u

pitanje pravo oitecenog da zahtijeva i naknadu za izmaklu

dobit u slucaju potpunog ili djeiimi^nog prenosenja

prekomjernih djena.

Postupci iz £1. 14, 15 i 16 ovog zakona primjenjuju

se i na povredu konkurencije na trzistu koja se odnosi na

snabdijevanja prekrsioca.

^lan 14 Slav 3

U postupku za naknadu stete zbog prenosenja

prekomjernih cijena, tuzeni moze da istakne da je tuzilac u

cjelini ili d]elimi£no prenio prekomjernu cijenu nastaluClan 13.
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Odbrana prenosenjem

DrzavG clanice osiguravaju da tuzenik u postupku za

naknadu stete moze kao odbranu od zahtjeva za

naknadu stete navesti cinjenicu da je tuzitelj u cijelosti ill

djelimicno prenio previsoku cijenu prouzrokovanu

krsenjem prava trzisne konkurencije. Tcret dokazivanja

da je previsoka cijena proncsena lezi na tuzeniku koji

moze razumno zahtijevati otkrivanje od tuzitelja ili od

trecih strana.

povrcdom konkurencije na tr2i§tu na svoje kupce u lancu

snabdijevanja.

Potpuno

uskladeno

CLAN 14. Teret dokazivanja
t\an 15

Kada pravo na podnosenje zahtjeva za naknadu

stete ili iznos naknade stete koji se treba dodijeliti zbog

prenosenja prekomjernih cijena u lancu snabdijevanja zavisi

da li je i u kojoj mjeri, previsoka cijena prenesena na tuzioca,

teret dokazivanja postojanja i obima takvog prcno§enja je

na tuziocu koji moze zahtijevati pribavijanje dokaza od

tuzenog ili od trecih lica.

U slucaju iz stava 1 ovog clana, smatra se da je

indircktni kupac dokazao da je prekomjerna cijena

prenesena na tog kupca kada dokaze da je:

1) tuzcni pocinio povrcdu zakona o zaStiti konkurencije;

2) povreda zakona o zastiti konkurencije dovela do

prekomjerne cijene za direktnog kupca; i

3) indirektni kupac kupio robu ili usiuge koje su bile

predmet povrede zakona o zastiti konkurencije ill je

kupio robu ili usiuge koje su iz njih izvedene ili Ih sadrze.

Odredba stava 2 ovog flana ne primjenjuje se ako

tuzeni u postupku pred sudom dokaze da prekomjerna

cijena nije ili nije u potpunosti prenesena na indirektnog

kupca.

Indirektni kupci

1. Drzave clanice osiguravaju da, kada u postupku za

naknadu stete postojanje zahtjeva za naknadu stete ili

iznosa naknade stete koji se treba dodijeliti zavisi o tome

je li, ili u kojoj je mjeri. previsoka cijena prenesena na

tuzitelja, uzimajuci u obzir komercijalnu praksu da se

povecanja cijena prenose dalje niz lanca snabdijevanja,

teret dokazivanja postojanja i opsega takvog prenosenja

lezi na tuzitelju koji moze razumno zahtijevati otkrivanje
od tuzenika ili od trecih strana.

2. U slucaju iz stava 1. smatra se da je indirektni kupac

dokazao da je previsoka cijena prenesena na tog

Indirektni kupca kada taj neizravni kupac dokaze da je:

(a) tuzenik pocinio krsenje prava triiSne konkurencije;

(b) krsenje prava trzisne konkurencije dovelo do

previsoke cijene za izravnog kupca tuzenika; i

(c) indircktni kupac kupio robu ili usiuge koji su bili

predmetom krsenja prava tr^iSne konkurencije ili je

kupio robu ili usiuge koji su iz njih izvedeni ill ih

sadrze.

Potpuno

uskladeno
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Ovaj se stavak ne primjenjuje kada tuienik moze

vjcrodostojno dokazati, na nafin da uvjeri sud, da

previsoka cijena nije ill nlje u cijelosti prenesena na

indirektnog kupca.

Clan 15.

Postupci za naknadu stete tuziteija s razlicitih nivoa

lanca snabdijevanja

1. Kako bi se izbjeglo da postupci za naknadu stete

tu?itelja s razlicitih nivoa lanaca snabdijevanja dovode

do viscstruke odgovornosti ill nepostojanja

odgovornostiprckrsitelja,drzave clanicc osiguravajuda,

pri procjcni toga je li zadovoljen zahtjev tereta

dokazivanja koji proiziazi iz primjene dLANa 13. i 14.,

nacionalni sudovi pred kojima se vodi postupak za

naknadu §tete mogu sredstvima dostupnima u okviru

prava Unije ili nacionalnog prava uzeti u obzir bilo sto od

sljedeceg;

(a) postupke za naknadu stete koji se odnose na isto

krsenje prava trzi5ne konkurencije, ali su ih

pokrenuli tuziteiji s drugih nivoa lanaca

snadbijevanja;

(b) presude koje proiziaze iz postupaka za naknadu

stete navedcnih u tacki (a);

(c) relevantne javno dostupne informacije koje

proiziaze iz javne provedbe prava trzisne

konkurencije.

2. Ovim se clanom ne dovode u pitanje prava i obveze

nacionalnih sudova prema clanu 30. Urodbe (EU)

br. 1215/2012.

Postupci za naknadu stete sa razlicitih ntvoa lanca

snabdijevanja
Clan 16

Postupci za naknadu stete koji su pokrenuti zbog

prenosenja prekomjernih cijena kroz razlicite nivoe lanca

snabdijevanja, ne mogu dovesti do visestruke odgovornosti

ni do iskljuctvanja odgovornosti za prekrSioca.

Nadlezni sud pred kojim se vodi postupak za

naknadu stete iz stava 1 ovog clana, prilikom odiucivanja 0

osnovanosti tuzbenog zahtjeva, kao i proejeni da li su

tuzilac, odnosno tuzeni dokazali cinjenice iz cl. 14 i 15 ovog

zakona, moze da uzme u obzir;

1) postupke za naknadu stete koji se odnose na istu

povredu zakona o zastiti konkurencije, a koje su pokrenuli

tuzioci sa drugih nivoa lanca snabdijevanja;

2) presude donesene u postupcima iz tacke 1 ovog

Potpuno

uskladeno

stava;

3) relevantne javno dostupne informacije koje

proiziaze iz drugih postupaka koji se odnose na zastitu

konkurencije pred nadleznim organima.

Nadlezni sud u postupku za naknadu stete koji su

pokrenuti zbog prenosenja prekomjernih cijena kroz

razlicite nivoe lanca snabdijevanja moze da primjenjuje i

postupak iz clana 30 Regulative (EU) broj 1215/2012.
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Prenosenje prekomjernih cijena
Clan 14

Potpuno

uskladeno

Clan 16.

Nadlezni sud |e oviascen da u skladu sa zakonom procijeni

obim prekomjerne djene koja je prenesena u lancu

snabdijevanja.

Smjernice za nadonalne sudove

Komisija izdaje smjGrnIce za nadonalne sudove o tome

kako prodjeniti udio previsoke djene koji je prenesen

indirektnim kupdma.

Clan 17.

Kvantifikadja stctc

1. Drzave clanice osiguravaju da ni teret ni standard

dokazivanja potreban za kvantifikadju Itete ne dni

ostvarlvanjc prava na naknodu stetc praktlckl

nemogucim ili pretjerano teskim, Drzave clanice

osiguravaju da nadonalnl sudovi imaju autoritet, u

skladu s nacionalnim postupcima, procijeniti iznos stete

ako je utvrdeno da je tudteij pretrpio stetu, ali je

prakticki nemoguce ili pretjerano tesko tacno

kvalifikovati pretrpljenu §letu na temelju raspolodvih
dokaza.

2. Presumira se da krsenja pocinjena u obliku kartela

uzrokuju Stetu. Prekrsitelj ima pravo obaranja te

presumpcije.

3. Drzave Clanice osiguravaju da u postupcima za

naknadu Stete nacionalno tijelo nadlezno za trzisnu

konkurencijuna zahtjev nacionalnogsuda moze pomoci

tom nadonalnom sudu u pogledu odredivanja iznosa

naknade Stete u sluCajcvima kada to nacionalno tijelo

nadlezno za trzisnu konkurenciju takvu pomoc smatra

primjerenom.

Potpuno

uskladeno

Odredivanje iznosa stete
Clan 18

Ako utvrdi da oStecenom pripada pravo na naknadu

stete, ali stetu nije moguce utvrditi ili bi se mogla utvrditi

uz nesrazmjerne teskoce, nadlezni sud je oviascen da

procijeni iznos Stete po slobodnoj oejeni.

Smatra se da je zbog povrede prava konkurenelje

na trziStu pocinjene u obliku kartela nastala steta, osim ako

uCesnik u kartelu ne dokaze suprotno.

Kod odredivanja iznosa Stete Agencija mo5e pruliti

struenu pomoc nadleznom sudu, ako to oeijeni potrebnim,

Sporazumnoporavnanje
Clan 19 Potpuno

uskladeno
Clan is.
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Zastarijevanje za pokretanje postupka za naknadu

§tete ne tece tokom trajanja postupka zakijufivanja

sporazumnog poravnanja.

Pravno dejstvo Iz stava 1 ovog clana, odnosi se

iskijucivo prema licima koja su uktjucena ill zastupana u

sporazumnom poravnanju.

Lica iz stava 2 ovog Zlana mogu od nadloznog suda

traziti prekid postupka za naknadu stete zbog povrede

konkurendje radi zakijucivanja sporazumnog poravnanja.

Prekid postupka iz stava 3 ovog clana moze trajati

najduze dvije godine.

Naknadu stete koja je isplacena po osnovu

sporazumnog poravnanja Agencija, odnosno nadlezni sud

moze uzeti u obzir kao olaksavajucu okolnost priiikom

odiucivanjao povredi konkurcncije.

Suspcnzivni I drug! udnci sporazumnog rjesavanja

sporova

1. Drzave clanice osiguravaju da zastara za pokretanje

postupka za naknadu stete ne tece tokom process

sporazumnog rjesavanja sporova. Zastoj zastare

primjenjuje se same u odnosu na one stranke koje su bile

iii jesu ukljucene ili zastupane u sporazumnom

rjesavanju spora.

2. Ne dovodeci u pitanje odredbe nacionalnog prava u

pitanjima arbitraze, drzave danice osiguravaju da

nacionaini sudovi pred kojima se vodi postupak za

naknadu §tcte mogu suspcndirali postupak do dvije

godine kada stranke u tom postupku sudjeluju u

sporazumnom rjcSavanju spora koji se odnosi na zahtjev

obuhvacentim postupkomza naknadu stete.

3. Tijelo nadlezno za trzisnu konkureneiju moze

naknadustete koja je isplacena kao rezuitatsporazumne

nagodbe i prije donosenja odluke o izricanju novcanc

kazne uzeti u obzir kao olaksavajucu ^oino^.

Dejstvo sporazumnog poravnanja na buduce postupke za
naknadu stete

Clan 20

Ako osteceni zakijuci sporazum o poravnanju sa

jednim ili vise prekrsilaca, ukupan iznos zahtjeva za

naknadu stete tog ostecenog umanjuje se za dio stete koji

su ti prekrsiociprouzrokovaii povredom konkureneije na

trzistu ostecenom, a preostali dio zahtjeva za naknadu stete

osteceni ostvaruje od prekrsilaca koji nijesu uccstvovail u

sporazumnom poravnanju.

Prekrsioci koji ne ucestvuju u sporazumnom

poravnanju nemaju pravo da od prekrsioca koji je zakijucio

sporazum o poravnanju zahtijevaju regres.

Izuzetno od stava 2 ovog clana, ako prekrsioci koji

nijesu uceslvovali u sporazumnom poravnanju ne mogu da

izmire dio naknade stete koji odgovara njihovom udjelu u

prouzrokovanoj steti, oStedeni moze zahtijevati preostali

Clan 19.

Ucinak sporazumnih nagodbi na naknadne postupke
za naknadu stete

1. Drzave clanice osiguravaju da je nakon sporazumne

nagodbe zahtjev oStecene strane koja sudjeluje u

nagodbi umanjen za iznos dijela stete koju je pri krsenju

prava trzisne konkureneije prema ostecenoj strani

pocinio saizvrsitelj koji ucestvuje u nagodbi.

2. Ostatak zahtjeva ostecene strane koja sudjeluje u

nagodbi ostvaruje se samo od saizvrSiteIja koji ne

sudjeluju u nagodbi. Saizvrsiteijima koji ne ucestvuju u

nagodbi ne dopusta se da od suprekrsiteija koji sudjeluje

u nagodbi zatraze kompenzaeiju za ostatak zahtjeva.

3. Odstupajuci od stava 2., drzave clanice osiguravaju

da, kada saizvrsitelj koji ne ucestvuje u nagodbi ne mogu

Potpuno

uskladeno
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pidtiti naknadu za §tetu koja odgovara oslatku zahtjeva

ostecene strane koja ucestvujc u nagodbi, oStecena

strana koja udestvuje u nagodbi moze ostvaritl ostatak

zahtjeva od saizvrsiteija koji ucestvujc u nagodbi.

Odstupanje iz prvog podstava moze so izniito iskijuciti

na temelju usiova sporazumne nagodbe.

4. Pri odredivanju iznosa kompenzacije koji saizvrsitelj

moze traziti od bilo kojeg drugog saizvrSiteIja u skladu s

njihovom relativnom odgovornosdu za stetu

prouzrokovanu krsenjem prava trzisne konkurencije,

nacionaini sudovi uzimaju u obzir sve naknade stete

isplacene na temelju prethodne sporazumne nagodbe si
reievantnim saizvrsiocem.

dio zahtjeva za naknadu Stete od prekrSioca koji je

uCestvovao u sporazumnom poravnanju, osim ako

sporazumom o poravnanju nije drugacije odredeno.

Prillkom odrcdivanja iznosa regresa koji prekrsilac

moze zahtijevati od drugog prekrsioca srazmjerno

njegovom udjelu u steti prouzrokovanoj povredom

konkurencije, nadlezni sud uzece u obzir sve naknade stete

koje je taj prekrsilac isplatio na osnovu sporazuma o

poravnanju.

Clan 20.

Preispitivanje

1. Komisija do 27. decembra 2020. preispituje ovu

Direktivu i o tome podnosi izvjestaj Evropskom

parlamentu i Vijecu.

2. IzvjeStaj Iz stava 1., izmcdu ostalog, ukijucuje

informacije o svemu sljedecem:

(a) mogucem ufinku finansijskih ogranifenja, koja

proiziaze iz placanja novcanih kazni koje je odredilo

tijelo nadlezno za trziSna konkurencija za krSenje

prava trzisne konkurencije, na mogucnost da

ostecene strane dobiju potpunu naknadu Stete koju

je prouzrokovalo to krsenje prava trziSne

konkurencije;

(b) mjeri u kojoj tuiiteiji za naknadu stete

prouzrokovane krsenjem prava trzisne konkurencije,

koje je utvrdeno u odiuci 0 krSenju koju je donijelo

tijelo drzave clanice nadlezno za triisnu

konkurenciju, mogu pred nacionalnim sudom druge

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo

26



drzave clanice dokazati da je do takvog krsenja prava

trzisne konkurencije doslo; i

(c) mjeri u kojoj naknada za stvarni gubitak premasuje

stctu od previsoke cijenc koja jo prouzrokovana

krsenjem prava trzisne konkurencije ill koja je

pretrpljena na bilo kom nivou lanca opskrbe.

3. Uz izvjeStaj iz stava 1., prema potrebi, prilaze se

zakonski prijedlog.

Clan 21.

Prenosenje

1. Drzave clanice do 27. decembra 2016. donosc

zakone i druge propise potrebne za uskladivanje s ovom

Direktivom, One Komisiji odmah dostavijaju tekst tih
odredaba.

Kada drzave clanice donose te mjere, one sadrzavaju

upucivanje na ovu Direktivu ili sc na nju upucuje prilikom

njihovG sluzbene objave. Nacine tog upuCivanja

odreduju drzave clanice.

2. Drzave Clanice Komisiji dostavijaju tekst glavnih

odredaba nacionalnog prava kojc donesu u podruCju na

koje se odnosi Direktiva.

Neprenosivo
Nema odgovarajuce odredbe

Clan 22. Primjena na zapofete postupke
Clan 22

Vremenska primjena

1. Drzave clanice osiguravaju da se nacionalne mjere,

usvojene na temelju ClANA 21. radi uskladivanja s
materijalnim odrcdbama ovc Dircktivc, ne primjenjuju
retroaktivno.

2. Drzave clanice osiguravaju da se nacionalne mjere

usvojene na temelju CLANA 21., osim onih iz stavka 1.,

ne primjenjuju na postupke za naknadu !tete pokrenute

pred nacionalnim sudom prije 26. decembra 2014.

Odredbe ovog zakona primjenjuju se na postupke za naknadu

stete koji su pokrenuti nakon 26. decembra 2014. godine, a koji

do stupanja na snagu ovog zakona nijesu okoncani.

Potpuno

uskladeno
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CLAN 23.

Stupanje na snagu

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana
objave u Sluzbenom listu Svropske unije.

Nema odgovarajuce odredbc
Neprenosivo

Clan 24.
Nema odgovarajuce odredbe

Adresati

Ova je Direktiva upucena drzavama Clanicama.

Sastavijeno u Strasbourgu 26. novembra 2014.

Neprenosivo
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MINISTARSTVO EKONOMSKOG RAZVOJA

(naziv ministarstva koje je sprovelo javnu raspravu)

IZVJE^TAJ O SPROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI

NacrtZakona o postupcima za naknadu state zboq povrede konkurenciie na trzistu

(naziv nacrta zakona, odnosno strategije koji je bio predmet javne rasprave)

Vrijeme trajanja javne rasprave: 20 dana od dana objavljivanja javnog poziva (najkasnije do
17.02.2025. godine)

Na6in sprovodenja javne rasprave:

Primjedbe, prediozi i sugestije na Nacrt zakona o postupcima za naknadu stete zbog
povrede konkurencije na trzistu dostavijaju se Ministarstvu ekonomskog razvoja u pisanoj
formi na adresu: Rimski trg, broj 46, 81000 Podgorica Hi na e-mail:

marija.vukcevic@mek.gov.me i goran.kujovic@mek.gov.me tokom cijelog trajanja javne
rasprave.

Rezime dostavijanih primjedbi, predloga i sugestija, sa navedenim raziozima njihovog
prihvatanja, odnosno neprihvatanja:

Podaci 0 podnosiocu: Americka privredna komora u Crnoj Gori

Primiedba/predloQ/suaestiia 1: 6lan 2 stay 1 tacka 21:

Predlazemo sijedecu izmjenu:
“Prekrsilac” je ucesnik na trzistu ili udruzenje ucesnika na trzistu. u smislu propisa o za§titi
konkurencije koje je pocinilo povredu konkurencije na lrzi§tu;

Obrazlozenie Drimiedbe/predlooa/suQestiie 1: Zboo nedostatka definicije ucesnika na trzistu
u ovom propisu, potrebno je upudivanje na relevanlan propis.

Primjedba se prihvata.

Obrazlozenie: Nacrtom zakona o postupcima za naknadu Stete zbog povrede konkurencije
na trtiStu je jasno propisano da je prekrsilac ucesnik na trzistu ili udruzenje udesnika na
trzistu koje je pocinilo povredu konkurencije na triiStu. Prihvatamo dopunu definicije
podnosioca koja se odnosi na upudivanje na Zakon o zastiti konkurencije u kojem je
sadrzano blize odredenje udesnika na trziStu. S tim u vezi, dianom 3 stav 1 Zakona o zastiti

konjurencije ("Sluzbeni list Crne Gore", br. 44/12, 13/18, 145/21) propisano je da se zakon
primjenjuje na pravna i fizidka lica koja obavijaju privrednu djelatnost i udestvuju u
proizvodnji i prometu roba, odnosno usiuga na teritoriji Crne Gore (u daljem tekstu: ucesnici
na trzistu). Na ovaj nacin harmonizovan je propis sa Direktivom 2014/104/EU Evropskog
pariamenta i Savjeta o o odredenim pravilima kojima se ureduju postupci za naknadu stete

prema nacionalnom pravu za povredu odr^aba prava konkurencije na trzistu drzava dianica

i Evropske unije, a istovremeno u okviru definicije prekrSioca uvrStena je terminologija koja
obuhvata sva lica - fizicka i pravna predvidena vazecim Zakonom o za§titi konkurencije.
Korigovani dian 2 stav 1 tacka 2 Nacrta zakona o postupcima za naknadu stete zbog
povrede konkurencije na trzidtu de glasiti:

"Prekrsilac" je ucesnik na trzidtu Hi udruzenje udesnika na trzidtu u smislu Zakona o zaStiti

konkurencije koje je pocinilo povredu konkurencije na trzidtu.



Primiedba/predloq/sugestiia 2: 6ian 2 stay 1 tacka 6):

Predlazemo sljedecu Izmjenu:
“OStecenik” je pravno Hi fizi^ko lice koje je pretrpjelo stetu prouzrokovanu povredom
konkurencije na trzi§tu:

Obrazlozenie Drimiedbe/Dredlooa/suaestiie 2: Preciziranja radi. anatramo da treba dodati

“pravno ili fizitko" kako bi bilo jasno da su terminom obuhvaceni I potroSaPi. U tom slucaju,
nece biti potrebno poja§anjenje koje se nalazi u clanu 3.

Primjedba se prihvata.

Obrazlozenie: Prihvata se primjedba podnosica u vezi dodatnog preciziranja pojma
„o§tecenik“. Korigovani 6lan 2 stav 1 tacka 6 Nacrta zakona o postupcima za naknadu §tete
zbog povrede konkurencije na trzi§tu ce glasiti:

“OStecenik" je fizifiko ili pravno lice koje je pretrpjelo §telu prouzrokovanu povredom
konkurencije na trzistu;

Ne prihvata se sugestija podnosica u vezi izmjene u 6lanu 3 stav 1 Nacrta zakona. zato sto

je u pitanju dodatno preciziranje na koja lica se odnosi pravo da mogu zahtijevati i da mogu
dobiti polpunu naknadu §tete.

Primiedba/predloq/sugestiia 3: Clan 2 stav 1 tacka 11):

Predlazemo sljedecu izmjenu:

“Odiuka o povredi’' je rjeSenje Agencije kojim se utvrduje povreda konkurencije na trziStu ili
presuda Upravnog suda kojom se potvrduje rjesenje Agencije. odnosno presuda Upravnog
suda u sporu pune jurisdikcije kojom se utvrduje povreda konkurencije na tr2i§tu:

Obrazlozenie primiedbe/predlOQa/suqestiie 3: Termin "Odiuka" §ifi je od termina rje^nje i
obuhvata i rjeSenje javnopravnog organa i presudu suda. Takode, precizirali smo definiciju u
pogledu postupka u kojem se odiuka o povredi donosi.

Primjedba se djelimicno prihvata.

Obrazlozenie: Prihvata se predlog podnosioca u dijelu izraza “Odiuka” zato §to je adekvatan i
u potpunosti pokriva izraze “rje§enje’ i “presuda Upravnog suda", medutim u dijelu daljeg
preciziranja ovog pojma smatramo da je Nacrtom zakona jasno i konkretno precizirano na
§to se Odiuka o povredi odnosi pa se predlog podnosioca u djelu daljeg preciziranja pojma
Odiuke ne prihvata. Korigovani Plan 2 stav 1 tacka 11 Nacrta zakona o postupcima za
naknadu §tete zbog povrede konkurencije na trzi§tu te glasiti:

“Odiuka o povredi" je rjeSenje Agencije ili presuda Upravnog suda kojim se utvrduje povreda
konkurencije na trziitu:”

Primiedba/predloq/sugestiia 4: Clan 2 stav 1 tacka 12):

Predlazemo sljedecu izmjenu:

“Pravosnazna odiuka o povredi” je rjeSenje Agencije kojim se utvrduje povreda konkurencije
a koje se vi§e ne moze pobijati u upravnom sporu, kao i presuda Upravnogsuda.

Obrazlozenie primiedbe/Dredloaa/suQestiie 4: Precizirana je definicija u odnosu na
pravosnaZnost odiuke.



Primjedba se djelimicno prihvata.

Obrazlozenie: Primjedba se djelimiCno prihvata u dijelu naziva izraza s obzirom da je
prihvacena sugestija podnosioca preloga u vezi clana 2 stav 1 ta£ka 11 u dijelu izraza
“odluka”. S tim u vezi. iogicno je da 6e se izvrsiti izmjena i u ovoj ta6ki u dijelu promjene

izraza “rje§enje” u izraz “odiuka”, koji je u potpunosti adekvatan. Medutim, ne prihvata se

predlog podnosioca u dijelu pojaSnjenja navedenog Izraza s obzirom na dinjenicu da je

Nacrtom zakona propisano da je pravosnazna odiuka o povredi - odiuka koje se vise ne

moze pobijati redovnim pravnim sredstvima. Kako je u pitanju terminologija koja je
op§tepozna1a i koja se koristi u na§em pravnom sistemu primjedba podnosioca u dijelu
preciziranja pojma se ne prihvata. KorigovanI clan 2 stav 1 tacka 12 Nacrta zakona o

postupcima za naknadu Stete zbog povrede konkurencije na trziStu ce glasiti;

“Pravosnazna odiuka o povredi" je odiuka koje se vise ne moze pobijati redovnim pravnim
sredstvima ’■

Primledba/predloq/suQestiia 5: Clan 2 stav 1 tacka 141:

Predlazemo sijedecu izmjenu:
“Kartef je sporazum ill usaglaSena praksa izmedu dva ili vi§e konkurenta koji imaju za cilj
uskladivanje njihovih konkurentskih postupanja na trzi§tu iii uticaj na relevantne parametre

konkurencije, ukijucujuci ali ne ogranicavajuci se na dogovaranja iii uskladivanja kupovnih iii

prodajnih cijena, odnosno drugih trgovinskih usiova. ukljuCujuci u pogledu prava intelektuaine

svojine, odredivanja proizvodnih ili prodajnih kvota, dijeljenja trzista i kupaca, ukIjuSujuci
dogovore o udestvovanju u postupcima javne nabavke. ogranicenja uvoza ill izvoza ili
protivtriiSnih djeiovanja protiv drugih konkurenata;

Obrazlozenie Drimiedbe/predloQaysuQestiie 5: isoravka greske u definiciji. a u skladu s
Direktivom Evropske Unije 2014/104 ("Direktiva").

Primjedba se ne prihvata.

Obrazlozenie: Dono§enju Zakona o postupcima za naknadu §tete zbog povrede konkurencije

na trzi§tu, pristupilo se primarno sa ciljem ysagla§avanja nacionalnog zakonodavstva sa

zakonodavstvom Evropske unije, medutim to ne znaCI da je neophodno prepisati svaku rijed
Direktive. Prilikom usagla§avanja nacionalnog zakonodavstva sa pravom EU potrebno je

transponovati u §to vecoj mjeri suMinu samih odredbi Direktive §to smatramo da je Nacrtom
zakona ved izvr§eno. S tim u vezi, predlozena izmjena nije prihvacena jer bi donijela
odredeni stepen konfuzije u pojmu izraza „karter.

Primledba/predloq/suqestiia 6: Clan 2 stav 1 tacka 15):

Predlazemo sijedecu izmjenu:

“Pokajnidki program";

Obrazlozenie primiedbe/predloqa/suQestiie 6: Program saradnje u istrazi je nedovoljno

precizan jer svaki ucesnik na trzi§tu ima obavezu saradnje u istrazi koja ne podrazumijeva
priznanje prekrSaja niti dobrovoljno davanje inkriminiSucih dokaza. Altemativno predlazemo

termin "Program oslobodenja od kazne ili umanjenja kazne"

Primjedba se ne prihvata.

Obrazioienie: Prilikom formulisanja naziva Programa u namjeri da se izbjegne naziv

“Pokajnidki program" jedna od alternativa bila je i "Program oslobodenja od kazne ili



umanjenja kazne". Medutim, daljom analizom ipak smo se od)u6i!i za naziv ^Program
saradnje u istrazi“ koji je adekvatniji zato sto se odnosi na ucesnika u tajnom kartelu, koji
nezavisno od drugih ucesnika na trziStu ukijucenih u kartel. saraduje u istrazi Agencije
dobrovoijnim iznosenjem svojih saznanja o kartelu kao i njegovoj ulozi u njemu.

Prlmiedba/predloq/sugestiia 7: Clan 2 stay 1:

Predlazemo ukijucivanje definicije "Prenosenja prekomjernih cijena":
“Preno^enje prekomjernih cijena" oznacava praksu u kojoj lice koje je snosilo povecane
troSkove usijed povrede konkurencije, u cjelini ill djelimiino, prenosi te tro§kove na svoje
kupce. bilo kroz pove6anje cijena, smanjenje kolicine ili kvaliteta proizvoda ili usluga, ili na
drug! nabin;

Obrazlozenie primiedbe/predloQa/suQestiie 7: Smatramo da je potrebno definisati pojam radi
jasnode za u6esnike na trziStu koji se s istim prvi put susredu.

Primjedba se ne prihvata.

Obrazlozenie: Direktiva koja je predmet usagiasavanja sa Nacrtom zakona ne predvida
definiciju pojma prenosenja prekomjernih cijena. Takode. u pravnom sistemu Crne Gore vec
postoje detaijnija pravila o transfernim cijenama.

Primjedba/predlog/sugestija 8: Clan 3. stay 1:
Ukoliko Zakon ne reguii§e kolektivne tuzbe, moze se razmotriti predlog da se omoguci
podnoSenje tuzbi od strane udruzenja potroSaca. poslovnih udruzenja ill drugih
zainteresovanih strana u ime oitedenih subjekata.

Primjedba se ne prihvata.

Obrazlozenie: Dono§enju Zakona o postupcima za naknadu §tete zbog povrede konkurencije
na trziStu. pristupilo se primarno sa ciljem usagiasavanja nacionalnog zakonodavstva sa
zakonodavstvom Evropske unlje - Direktivom 2014/104/EU koJa ne predvide kolektivne

tuzbe. S obzirom da je u toku rad na izradi propisa diji te predmet biti kolektivne tuzbe kao i
na dinjenicu da je Ncrtom zakona jasno propisano koje lice je ..oStecenik" i koja su njegova
ptrava, primjedba podnosioca se ne prihvata.

Primjedba/predlog/sugestija 9 clan 3. stay 3 - Trebalo bi precizirati da li se kamata
obracunava od dana nastanka stete, od dana podno§enja tuzbe ili od donosenja presude, i
po kojoj stopi (zakonska kamata ili neka specificna stopa u skladu sa praksom EU).

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje: Direktiva EU 2014/104 koja je predmet usagiasavanja sa Nacrtom zakona o
postupcima za naknadu §tete zbog povrede konkurencije na trii^tu ne razraduje da li se
kamata obracunava od dana nastanka stete, od dana podnosenja tuzbe ili od donosenja
presude kao ni po kojoj stopi. Clanom 3 stav 1 Nacrta zakona propisano je da je o§tecenik -
fizidko ili pravno lice koje je pretrpjelo §tetu prouzrokovanu povredom konkurencije na trziStu
i da moze zahtijevati i dobiti potpunu naknadu stete dok je dianom 3 stav 3 Nacrta zakona
propisano da naknada Stete ukIjuCuje pravo na naknadu za stvarni gubitak i za izmaklu dobit,
kao i pravo na isplatu kamate. Kako je clanom 4 Nacrta zakona propisano da se u
postupcima naknade stete shodno primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduju parnifini
postupak i obligacioni odnosi, osim ako ovim zakonom nije drugadije odredeno, smatramo da
nije potrebno dalje preciziranje. Takode.. ovo pitanje ce biti predmet dodatnog
usagiasavanja sa Ministarstvom pravde



Primiedba/predloq/sugestiia 10: Clan 5 stay 1:

Predlazemo sljcdecu izmjenu:
Kad se u postupku za naknadu §lete stranka poziva na isprave ili druge dokaze koji su
odredeni i odredivi, i tvrdi da se isprava, odnosno drugi dokaz, nalazi kod druge stranke ili
tredeg lica, sud 6e oznadenu stranku ili trede lice pozvati da podnese ispravu, odnosno drugi
dokaz, ostavijajudi za to odredeni rok.

Obrazlozenie primiedbe/predloqa/suqestiie 10: Stay je uskladen sa jezikom Zakona o
parnidnom postupku i dodato je da sud moze i tredem lieu narediti da dostavi ispravu. a ne
samo stranci kako se mogla tumaditi predlozena odredba.

Primjedba se djelimicno prihvata

Obrazlozenie: U sudtinskom smislu nema razlike izmedu odredbe iz Nacrta Zakona i

predloga predlagaca osim u dijelu da je prilikom pripreme Nacrta zakona propuSteno da se
precizira da de nadlezni sud pozvati i trede lice takode da podnese ispravu. odnosno predoci
dokaze ostavijajudi joj za to odredeni rok. Korigovani dlan 5 stav 1 Nacrta zakona o

postupcima za naknadu stete zbog povrede konkureneije na trzidtu ce glasiti:

„U postupku za naknadu stete. na predlog stranke koja se poziva na isprave ili druge dokaze
koji su odredeni ili odredivi, a tvrdi da se isprave ili drugi dokazi nalaze kod druge stranke ili
treceg lica, nadlezni sud de ovu stranku ili trede lice pozvati da podnese ispravu, odnosno
predoci dokaze ostavijajudi joj za to odredeni rok."

Primledba/DredloQ/suoestiia 11: Clan S stav 2:

Predlazemo da se brise.

Obrazlozenie primiedbe/predloqa/suaestiie 11: Qvo oviaddenje sud svakako ima u skladu sa

ZPP-om, a ovaj clan se odnosi na otkrivanje dokaza koji se nalaze kod suprotne stranke ili
tredeg lica, a ne na dokazivanje uopste.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenie: Ne prihvata se predlog podnosioca za brisanje diana 5 stav 2 Nacrta Zakona.
Predmetni stav je usaglaSen sa propsima koji vec postoje u pravnom sislemu Crne Gore a
dodatno i zato §to se ovim stavom propisuje da nadleZni sud ijeSava koji de se dokazi izvesti
radi utvrdivanja odludnih dinjenica, §to u svakom slutaju nije suvi§no precizirati.

Primiedba/predloQ/sugestiia 12: Clan S. stav 7

Razmotriti dopunu na nadin koji omogudava tredim licima da se zale sudu ako smatraju da je
zahtjev za dostavijanje dokaza preterano opterecujudi ili ugrozava njihova prava.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenie: Neosnovan je zahtjev podnosioca za dopunu diana 5 stav 7 Nacrta zakona o

postupcima za naknadu stete zbog povrede konkureneije na trziStu, prvenstveno zato §to u

toku samog postupka pred nadleZnim sudim, konkretno prilikom saslusanja treda lica mogu.
ukoliko smatraju da je zahtjev za dostavijanje dokaza preterano opterecujudi ili da ugrozava
njihova prava, da to saopSte sudu. Nadlezni sud de u svakom sludaju cijeniti osnovanost
takvog zahtjeva.

Primiedba/predloq/sugestiia 13: 6lan 5:

Predlazemo da se dodaju sijedece odredbe u clan 5:



Kad stranka, odnosno trade lice tvrdi da se dokaz ne nalazi kod nje. odnosno da joj nije
dostupan, sud moze izvoditi dokaze radi utyrdivanja !e cinjenice.
Stranka ill trece lice ima pravo da uskrati otkrivanje dokaza iz razloga iz kojih svjedok moze
da odbije svjedocenje. odnosno iz razloga iz kojih svjedok moze da uskrati odgovor na
pojedina pitanja. a u skladu sa zakonom kojim se ureduje parnidni postupak.
Ako je izvodenje dokaza iz ovog diana ili otkrivanje dokaza na osnovu ovog diana povezano
s odredenim trodkovima za trede lice, sud de pozvati predlagaca da polozi predujam
troskova.

Protiv odiuke suda o prijedlogu za otkrivanje dokaza nije dopudtena posebna zalba.
Izvrsenje odiuke kojom se tredem lieu nalaze otkrivanje dokaza sud sprovodi po sluzbenoj
duznosti u skladu sa odredbama zakona kojim se ureduje izvr^ni postupak.
Trede lice ima pravo na naknadu opravdanih trodkova koje je imalo u vezi s otkrivanjem
dokaza. Trosak treba zatra^iti u roku od 15 dana nakon potpunog postupanja po odiuci suda.

Obrazloienie primiedbe/predlOQa/suQestile 13: Odredbe su predlozene radi preciziranja
procesnih prava stranaka i tredih strana u vezi sa oUcrivanje dokaza.

Primjedba se ne prihvata

Qbrazlozenie: Clanom 4 Nacrta zakona o postupcima za naknadu §tete zbog povrede

konkureneije na trziStu propisana je shodna primjena odnosno da se u postupcimanaknade
§tete shodno primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduju parnidni postupak i obligacioni
odnosi. osim ako ovim i^konom nije drugadije odredeno, S tim u vezi, primjedba podnosioca
se ne prihvata zato sto u pravnom sistemu Crne Gore ved postoje norme kojima se detaijno
regulise sam postupak odnosno preciziraju prava i obaveze stranaka i tredih ilea u postupku.

Primledba/predloq/suqestiia 14: Clan 5a:

Predlazemo da se unese poseban dian kojim de se definisati zastita povjerljivih informaeija u
postupku naknade stete;

[Clan 5a)
[ZaStita povjerljivih informaeija]

Na zahtjev stranke, tredeg lica kome je nalozeno otkrivanje dokaza, ili po sluzbenoj duznosti.
sud moze rjeSenjem. radi zadtite povjerljivih informaeija stranke ili tredeg lica:

1) iskijuditi javnost Iz cijelog postupka ili dijela postupka;
2) odrediti da ^ dokumenti koji sadrze te informaeije ne mogu kopirati, ved se moze

izvrSiti uvid u sudu u te dokumente:

3) odrediti da se dokumenti koji sadrze te informaeije zatvore u poseban koverat koji se
moze otvarati samo na sudu, u kom sludaju de se ponovno zatvoriti u poseban
koverat i na njemu naznaditi da je dokument razgiedan, datum razgiedanja i ko je
vr§io razgiedanje;

4) prije davanja na uvid dokumenata koji sadrze povjerijive informaeije upozoriti stranke i

druga lica koja imaju pravo uvida u dokument koji sadrzi povjerijive informaeije o
obavezi duvanja tih Informaeija na osnovu ovog Zakona i drugih propisa kojima se
ureduje zastita povjerljivih informaeija. 0 tome da su upoznate sa svojim obavezama
duvanja povjerijivosti dinjenica. lica koje vrde uvid u dokumente potpisuju pred sudom
izjavu.

Protiv rjedenja iz stava 1 ovog diana nije dopustena posebna zalba.
Odiuke koji sadrze povjerijive podatke zbog kojih je iskijudena javnost objavijuju se u
redigovanom formatu.

ObrazloZenie primiedbe/predlooa/suQestiie 14: Zakon o zastiti poslovne tajne ne sadrzi
odredbe o za§titl poslovne tajne u svim postupcima. Takode, odredbe koje se odnose na
zadtitu povjerljivih informaeija su nejasne. pozivaju se na vise propisa. a s obzirom na to da
ce postupci naknade §tete zbog povrede konkureneije nesumnjivo iziskivati otkrivanje
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dokaza koji sadfze komercijatno osjetijive podatke stranaka. neophodno je propisati jasna
pravila za njihovu zaStitu. Odredba je predlozena po ugledu na hrvatski Zakon o postupcima
za naknadu §tete.

Primjedba se ne prihvata

Qbrazlozenje: Clanom 5 Slav 4 Nacrta zakona o postupcima za naknadu stete zbog povrede
konkurencije na trzistu propisano je da je nadlezni sud prilikom izvodenja dokaza koji sadr^e
tajne podatke, duzan da postupa u skladu sa odredbama zakona kojima se duvaju tajni
podaci. a takode dianom 4 Nacrta zakona propisuje se shodna primjena zakona.
Upucivanjem na propise kojima se cuvaju tajni podaci. kao i na Zakon o pamidnom postupku
i Zakon o obligadonim odnosima. smatramo da su vec zadticeni podaci i informacije
postupku pred sudom u skladu sa vafecim propisima u Crnoj Gori.

Primjedba/predlog/sugestija 15: Clan 6. stay 2. tacka 3

Pojam "nesrazmjerne teskoce” bi se mogao dodatno razjasniti - da li se odnosi na ftnansijski
trosak, vremenski okvir ili tehnidku nemogucnost pribavijanja dokaza? Moze se dodati i

kriterijum proporcionalnosti, gdje bi sud procjenjivao da li bi otkrivanje dokaza moglo narusiti
efikasnost sprovodenja konkurencijskog prava ili zastitu osjetijivih podataka.

Obrazlozenie primiedbe/DredloQa/suQestiie 15: Predlozena razrada pojma "nesrazmjerne
teskoce" pruzila bi sudovima jasniji okvir za odludivanje. smanjujudi mogucnost proizvoljnih
odiuka.

u

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenie: Pojam „nesrazmjerna teskoca“ je pojam koji predvida Direktiva koja je
predmet usagladavanja sa Nacrtom zakona o postupcima za naknadu dtete zbog povrede
konkurencije na trzistu. S obzirom da Direktiva ne razraduje dodatno ovaj pojam ukoiiko bi
propisali dto bi sve obuhvatao navedeni pojam mogli bi dodi u situaciju da ovaj pojam bude
neadekvatno ili nedovoijno razjadnjen. Upravo iz tog razloga u skladu sa propisima na koje
upuduje Nacrt zakona, a koji su na snazi u Crnoj Gori, ostavija se sudu mogudnost da sam
procijeni da li je stranka mogla pribaviti dokaz na drugi nadin. ili ukoiiko je dokaz mogla
pribaviti da li bi to biio sa nesrazmjernim tedkodama, Takode. termin ^nesrazmjerna teSkoca"
je termin koji se cesfo koristi u pravnom sistemu Crne Gore i pri tome se ne obrazlaze
dodatno.

Primledba/predloq/suQestiia 16: Clan 8:

Djelovi prva dva stava dlana 8 su nejasni u dijelu koji se odnosi na "spise koji su zasticeni u
skladu sa propsima kojima je uredena tajnost podataka. zaSlita podataka o iidnosti zastita
neobjavijenih podataka”.

Obrazlozenie primiedbe/predloQa/suQestiie 16: Zakon o zadtiti neobjavijenih podataka je
prestao da vazi donosenjem Zakona o zadtiti poslovne tajne, a podaci koji se dtite na osnovu
Zakona o za§titi poslovne tajne se mogu koristiti kao dokazi u skladu s ovim zakonom uz

odgovarajuce predlozene mjere zastite.

Primjedba se prihvata

Qbrazlozenje: Osnovan je predlog podnosioca pa de se izvr§i korekcija u dianu 8 stav 1 i 2
Nacrta zakona. Korigovani dlan 8 stavovi 1 i 2 Nacrta zakona o postupcima za naknadu stete
zbog povrede konkurencije na triidtu de glasiti:

“Dokazi iz dlana 7 stav 1 i 2 ovog zakona koje je ftzidko ili pravno lice pribavilo iskijudivo
uvidom u spise predmeta Agencije ne mogu se koristiti u postupcimanaknade dtete kao ni
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spisi koji su za§ticeni u skladu sa propsima kojima je uredena tajnost podataka i zaStita
podataka o ltdnosti.

Do donoSenja rjesenja kojim se okoncava postupak pred Agencijom ne mogu se koristiti kao
dokazi spisi iz ciana 6 stav 3 ovog zakona koje je fizicko ili pravno lice pribavilo iskijudivo
uvidom u spise predmeta Agencije ili u spise koji se smatraju nedozvoljenim u postupcima za
naknadu §tete ili su zaSticeni u skladu sa propsima kojima je uredena tajnost podataka i
za§tita podataka o lidnosti.'’

Primiedba/prediog/suaestiia 17: 6ian 9 stav 1 tacka 4):

Ukijuditi povredu predbzene odredbe koja se odnosi na za§titu povjerijivih podataka.

Primjedba se ne prihvata

Obrazloienje: Predlog podnosioca se ne prihvata zato §to se u pozivima na dianove koji se
nalazie u okviru diana 9 stav 1 tadka 4 Nacrta zakona ved naiazi poziv na dianove kojima je
obuhvacena za§tita podtaka. Clanom 9 stav 1 tadka 4 Nac^a zakona propisano je da
nadlezni sud moze izreci novdane kazne strankama, trecim licima i njihovim zastupnicima u
sludaju povrede ogranicenja kori§cenja dokaza propisanlh dianovima 6, 7 i 8 ovog zakona.

Primiedba/predloa/suQestiia 18 Clan 9 stav 2): Propisati iznose ili raspon za zaprijedene
novdane kazne ili dodati odredbu koja precizira kriterijume za odredivanje iznosa kazne -
npr. tezina povrede, ekonomska snaga lica i posljedice po postupak. Predla^emo sljededu
odredbu;

"Novdane kazne koje nadlezni sud moze izredi su periodidne novdane kazne u iznosu od 500

eura do 5.000 eura za svaki dan neispunjenja nalozene obaveze, a najvise do 1% ukupnog
prihoda ostvarenog u finansijskoj godini koja prethodi godini u kojoj je postupak pokrenut."

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje: Predlog podnosioca se ne prihvata zato §to nije predmet usagiasavanja sa
predmetnom Direktivom

Primiedba/predloQ/suQestiia 19 Clan 9 stav 3): Nije jasno o kojim trodkovima je rijed, da li
troSkova postupka, troskova za otkrivanje dokaza ili nekih tredih. Takode, predlazemo po
ugledu na preporuke iz Direktive da se propide da ako stranka ne postupi po odiuci suda

kojom joj se nalaze otkrivanje dokaza ni nakon izrucanja novdane kazne, sud ce dtnjenice
koje su se tim dokazomtrebale utvrditi smatrati utvrdenima,
Precizirati da li se kazna moze izredi odgovornom lieu u pravnom lieu i pod kojim usiovima.
Nije jasno da li sud moze izredi kaznu odmah ili postoji poseban postupak (pozivanje stranke
da se izjasni, rok za piacanje kazne. pravo na zaibu).
Dodati odredbu da sud prije izricanja kazne daje mogudnost strand da se izjasni i da ti moze
koristititi pravni lijek protiv odiuke.

Obrazloienie Drimiedbe/predloqa/suQestile 18:

Smatramo daje neophodno propisati raspon novdanih kazni, j da bi adekvatno bilo da kazne

budu na nivou procesnih kazni iz Zakona o zaStiti konkureneije, uz modifikaeiju najviseg
iznosa kazne.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje: Predlog podnosioca se ne prihvata zato §to nije predmet usagiasavanja sa
predmetnom Direktivom



Primiedba/predloa/sugestiia 20: Clan 10

Predlazemo da se 6lan dopuni odredbom “Nadieini sud moze po sluibenoj duznosti pribaviti
pravosnainu odiuku Agencije ili presudu Upravnog suda ako nije dostavijena od strane
stranaka u postupku.

Obrazlozenie primiedbe/predloqa/suqestiie 20: Dopuna bi omoguciia nadleznom sudu da
aktivno doprinese efikasnosti postupka. osiguravajudi dostupnost kljuSnih dokaza 6ak i kada
ih stranke ne dostave. dime bi se olakdalo odludivanje u predmetima naknade Stete.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje; U cilju ostvarivanja prava pred nadleznim sudom stranke u postupku
dostavijaju dokaze koji im idu u prilog. S tim u vezi. neosnovan je zahtjev predlagaca kada je
logicno da ce stranka koja je pokrenula postupak za naknadu stete dostaviti rje§enje ili
presudu upravnog suda. narodito kada zna da se u skladu sa ovim zakonom pravosnazno
rjedenje koje je utvrdila Agencija ili presuda Upravnog suda u postupku po tuzbi smatraju
nepobitnim dokazom u postupku za naknadu dtete. Clanom 7 Slav 7 Nacrta zakona

propisano je da nadlezni sud od Agencije moze traiiti otkrivanje dokaza koji se nalaze
spisima predmeta Agencije samo ako stranka ili trece lice nisu mogli pribaviti dokaz na drugi
nacin, ili ukoliko se dokaz mogao pribaviti ali sa nesrazmjernim tedkocama. Imajudi u vidu da
se dopuna koju predlaze predlagad odnosi na pravosnainu odiuku Agencije ili presudu
Upravnog suda. evidentno je da su u ptanju dokazi do kojih stranka u postupku moze dodi
bez posredovanja suda.

Primiedba/predloa/suaestiia 21: Clan 11:

Predlazemo da se propide period apsolutne zastare u odredenom roku od prestanka povrede
konkurencije, na primjer 10 godina od prestanka povrede, dto bi uskladiio zakon
standardima EU.

u
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Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenie: Clanom 11 stav 1 Nacrta zakona propisano je da zastara za pokretanja
postupka za naknadu stete pocinje da tece nakon prestanka povrede konkurencije na trzidtu
i nakon sto je odteceno lice saznalo. ili se razumno moze odekivati da zna za postupanje i
dinjenicu koja predstavija povredu konkurencije na trzidtu, dinjenicu da mu je povreda
konkurencije na trzidtu nanijela dtetu. i identitet prekrdioca, dok je stavom 2 navedenog clana
propisano da zastara za pokretanje postupka za naknadu dtete nastupa istekom roka od pet
godina. Dakle, predmetnom Direktivom je ved propisan rok.

Primiedba/predloo/sugestiia 22 Clan 11. stav 1

Dodati objektivne krrterijume kako se utvrduje kada se ^razumno moze odekivati" da je lice
znalo- na primjer. vezivanje za javnu objavu odluke Agencije.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenie: Termin .,razumno“ se koristi u vazedim zakonima u Crnoj Gori i pri tome se ne
obrazlaJe dodatno sto se sve podrazumijeva pod ovim terminom. Takode, imajudi u vidu da
ni predmetna Direktiva ne precizira dto se konkretno podrazumijeva pod ovim pojmom,
logidno je da se ostavlja sudu da u toku samog postupka na osnovu stobodne procjene utvrdi
dinjenidno stanje.

Primiedba/predloa/sugestiia 23 Clan 11 stav A):

Odredba sadrzi gresku nastalu prevodenjem DIrektive i treba da glasi:



"Prekid zastare za pokretanje postupka za naknadu State prestaje godinu dana nakon sto je
rjesenje Agencije o naruSavanju konkurencije na trziStu postalo pravosnazno, ili nakon sto je
postupak na drugi na5in pravosnaino okoncan."

Phmjedba se prihvata

Obrazlozenje: Korigovani Sian 11 stav 4 Nacrta zakona o postupcima za naknadu Stete zbog
povrede konkurencije na trziStu ce glasiti;
"Prekid zastare za pokretanje postupka za naknadu stete prestaje godinu dana nakon Sto je

rjeSenje Agencije o naruSavanju konkurencije na triiStu postaio pravosnaino ili nakon Sto je
postupak na drugi nacin okoncan,

Primiedba/predloq/suaestiia 24: Clan 12:

Predlazemo da se doda sljededa odredba:

Udjeli prekrSilaca u Steti odreduju se uzimajuci u obzir sve okoinosti pojedinog siucaja, kao
Sto su. ukljuaujud ali ne ograniSavajudi se na, trziSni udjeli na relevantnim triiStima, prihodi
ostvarene na relevantnim trziStima, i uloga prekrSioca u kartelu ili drugoj povredi

konkurencije. Ako se udjeli prekrSilaca ne mogu utvrditi, na svakoga pada jednaki dio, osim
ako pravidnost zahtijeva da se u konkretnom studaju drukdije odiudi.

Obrazlozenje primiedbe/DredloQa/suQestiie 24: S obzirom na specifidnost povrede iz koje

nastaje Steta, posebno u sludaju kartela. potrebno je propisati smjernice za utvrdivanje udjela

prekrSilaca u Steti.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje: Clanom 12 Nacrta zakona izmedu ostalog propisano je da za Stetu nastalu
povredom konkurencije na trziStu koju je viSe prekrSilaca prouzrokovalo zajedno svi
prekrSioci odgovaraju ^lidarno, kao i da je svaki od prekrSilaca obavezan da potouno
nadoknadi Stetu nastalu oovredom konkurencije na trziStu a oSteceno lice ima oravo da trazi

Dotpunu naknadu Stete od svakoo od tih prekrSilaca sve dok steta ne bude u ootounosti

nadoknadena. Clan 12 Nacrta zakona je uskladen sa Direktivom 2014/104/EU. Clanom 4

Nacrta zakona propisano je da se u postupcima naknade Stete shodno primjenjuju odredbe
zakona kojim se ureduju parnidni postupak i obligacioni odnosi. osim ako predmetnim
zakonom nije drugacije odredeno. S tim u vezi. vazedim propisima su vec propisana prava i
obaveze prekrSilaca u toku samog postupka pred sudom odnosno obaveze kada je vise lice

odgovorno za naknadu Stete.

Primicdba/predloo/suQestiia 25: Clan 13 stav 2):

Predlazemo da se odredba izmijeni na sljedeci nacin:
"Naknada Stete iz stava 1 ovog dlana ne moze premaSiti iznos Stete koju je tuzilac pretrpio
usijed povrede konkurencije na trziStu, dime se osigurava da ne dode do prekomjeme
naknade Stete. Postupci naknade Stete oStecenika s razlicitih nivoa lanca snabdijevanja ne
smiju dovesti do nepostojanja odgovomosti prekrSioca.”

Obrazlozenje primiedbe/Dredloga/suaestlie 25:

PrenoSenjem ove odredbe iz Direktive u nacrtu je izgubljen smisao odredbe. kojom treba da
bude propisano da pokretanje postupaka za naknadu Stete na razliditim nivoima lanca

snabdijevanja ne moze da dovede do potpunog odsustva odgovomosti prekrSioca. a ne
"nezavisno od odsustva odgovomosti prekrSioca”.

Primjedbase prihvata

Obrazlozenje:



Korigovani clan 13 stav 2 Nacrta zakona o postupcima za naknadu §tete zbog povrede

konkurencije na trzistu ce giasiti;

"Naknada §1ete iz stava 1 ovog 6lana ne mote prema§iti iznos §tete koju je tuzilac pretrpio

usijed povrede konkurencije na trziStu. Cime se osigurava da ne dode do prekomjerne

naknade §tete, Postupci naknade stete o§tecenika s razliditih nivoa lanca snabdijevanja ne

smiju dovesli do nepostojanja odgovornosti prekrSioca.”

Primiedba/predloqysuaestiia 26: Clan 13 stav 5):

Nedostaje veznik ‘‘i". odredba treba da glasi;
"Odredbe ovog clana i cl. 13 do 16 ovog zakona primjenjuju se i u situacijama kada se

povreda konkurencije na trziStu odnosi na snabdijevanje prekrlioca.”

Obrazlozenie primiedbe/DredloQaysuQestiie 26: Trenutna verzija odredbe moze se tumaciti

tako da se odredbe primjenuju samo kada je povreda usmjerena na dobavijace.

Primjedba se prihvata

Obrazlozenje; Korigovani 6lan 13 stav 5 Nacrta zakona o postupcima za naknadu stete zbog

povrede konkurencije na trziStu ce giasiti:

"Odredbe ovog clana i cl. 13 do 16 ovog zakona primjenjuju se i u situacijama kada se

povreda konkurencije na trzi§tu odnosi na snabdijevanje prekrsioca."

Primiedba/predloa/suaestiia 27: Clan 14 stav 2)

Predlazemo da se odredba dopuni I da glasi:

"Teret dokazivanja da je prekomjerna cijena iz stava 1 ovog clana prenesena i u kom obimu

je na tuzenom. a on u te svrhe moze zahtijevati otkrivanje dokaza od ostecenika iii od trecih

lica."

Obrazlozenie Drimiedbe/predloaa/suaestiie 27: Obim u kome je prekomjerna cijena

prenesena dalje niz lanac snabdijevanja je vazno utvrdHi radi utvrdivanja iznosa §tete koji

tuzeni treba da nadoknadi. Dopuna je u skladu s Direktivom.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenie: Predlog predlagada u dijelu prava tuzenog da u svrhe dokazivanja da je

prekomjerna cijena prenesena moze zahtijevati otkrivanje dokaza od oStebenika ili od trecih

lica je u skladu sa Direktivom. medutim u pravnom sistemu Crne Gore ovo nije izvodljivo bez

posredovanja naleznog suda. Clanom 5 Nacrta zakona propisano je da nadlezni sud rje§ava

koji 6e se dokazi izvesti radi utvrdivanja odiubnih binjenica. Takode izmedu ostalog propisano
je r da ce nadlezni sud s obzirom na sve okolnosti. po svom uvjerenju cijeniti da li je

utvrdivanje dokaza koje stranka predlaze opravdano, uzimajubi pri tom u obzir legitimne
interese svih stranaka u postupku i tredih lica. a narobito opravdanost predloga za

utvrdivanje dokaza u odnosu na binjenice koje su opbtepoznate. ili su sudu poznate u vrbenju

njegove funkcije ili na osnovu dokia koji su vec utvrdeni, opravdanost predloga u odnosu

na trobak koji bi utvrdivanje predlozenog dokaza imato za treba lica, a za koje nadlezni sud

procijeni da nisu znabajnl za stranke u postupku, kao i da li dokaz za koji je podnijet predlog

za utvrdivanje sadrzi povjerijive informacije narobito u odnosu na treba lica. Imajubi u vidu

naprijed navedeno tuzeni moze zahtijevati otkrivanje dokaza od ostecenika Ili od trebih lica.

njemu se to pravo ne osporava ali bez posredovanja suda i naloga suda u nasem pravnom
sistemu tuzilac ne moze obavezati i osigurati da mu obtecenik ili trebe lice otkriju dokaze.



Primiedba/predloQ/suqestiia 28: Clan 15 stay 2 tacka 2):

Sadrii gre§ku. treba da glasi;
"povreda konkurencije na trzi§tu dovela do prekomjerne cijene za direktnog kupca tuzenog."

Obrazlozenje primiedbe/predloqa/suqestiie 28: Direktnog kupca umjesto indirtektnog kupca,
u skladu sa smislom odredbe i tekstom Direktive.

Prlmjedba se prihvata

Obrazlozenje; Korigovani dian 15 stav 2 tacka 2 Nacrta zakona o postupcima za naknadu
stete zbog povrede konkurencije na trzi§tu ce glasiti:

2) povreda konkurencije na trzidtu dovela do prekomjerne cijene za direktnog kupca
tuzenog: i

Primiedba/predloq/suqestiia 29: Clan 17:

Predlaiemo da se dan dopuni odredbom:
“Ukoliko sud procjenjuje visinu §tete u skladu sa stavom 1 ovog clana. mora se osloniti na
relevantne ekonomske i radunovodstvene metode za procjenu §tete. ukijudujuci analize
trzidnih usiova i ekonomske faktore koji utidu na cijenu proizvoda ill usiuga u trenutku
povrede konkurencije."

Pored navedenog predlazemo dodavanje sljedecih odredaba u dlan 17 skladu s Direktivom

koje se odnose na oborivu pretpostavku da je kao posijedica karteia nastala dteta:

"Pretpostavija se da je kao rezuitat povrede prava konkurencije udinjene u forml karteia
nastala §teta, osim ako prekrsiiac ne dokaie suprotno.
Za §tetu nastalu povredom prava konkurencije u fotmi karteia smatra se da je prouzrokovana
tim kartelom. osim ako se dokaze da taj kartel nlje bio uzrok Stete."

Obrazlozenje primiedbe/predloQa/suQestiie 29: U skladu S Direktivom, u zavisnosti od

dinjenica konkretnog sfudaja, kartell dovode do povecanja cijena ill sprjedavaju njihovo
snizavanje koje bi se inade desilo da nije bilo karteia. Ova pretpostavka treba da bude
oboriva i ogranidena samo na kartele, s obzirom na njihovu tajnovitu prirodu koja povecava
informacionu asimetriju i otezava tuziocima pribavijanje dokaza potrebnih za dokazivanje
Stete.

Primjedba se djelimidno prihvata

Qbrazloienie: Ne prihvata se predlog za dopunu clana 17 stav 1 Nacrta zakona zato sto nije
sadrzan u Direktivi koja je pr^met usaglasavanja sa Nacrtom zakona a dodatno i zato Sto

se ovim predlogom nadlefni sud ogranicava na relevantne ekonomske i radunovodstvene

metode za procjenu Stete. Kako se u skladu sa Nacrtom zakona u postupcima naknade Stete
shodno primjenjuje odredbe zakona kojim se ureduju parnidni postupak i obligacioni odnosi.
osim ako ovim zakonom nije drukcije odredeno, data je mogudnost nadleznom sudu
slobodne procjene na osnovu svih raspolozivih dokaza.

Prihvata se predlog za dopunu stava koji se odnosi na oborivu pretpostavku da je kao
posijedica karteia nastala Steta. S tim u vezi u dlanu 17 dodaje se novi stav koji de glasiti;

"Pretpostavija se da je povredom konkurendje na trziStu podinjenoj u fonmi karteia nastala
Steta, osim ako prekrSilac ne dokaze suprotno."

Primiedba/predloq/suqestiia 30: Clan 18:



Predlazemo da se clan dopuni tako da se propi§e da stranke mogu tokom Citavog
prvostepenog i drugostepenog postupka saglasno zatraziti od suda zastoj postupka radi
pokuSaja sporazumnog rje§avanja spora, bez obzira na naSin i forum rjeSavanja. Tako(5e.
preporudujemo da se zastoj zastare zbog sporazumnog rje§avanje sporova ogranidi na dvije
godine, u skladu s Direktivom.

Qbrazlozenie primiedbe/predloqa/sugestiie 30: Prediozene izmjene su u skladu s Direktivom
i sluze da stranke mogu u bilo kom trenutku do dono§enja pravosnazne presude
sporazumno rijeSiti spor, dok ograniCenje trajanja zastoja zastare treba da se propi§e radi
obezbjedivanja efikasnosti postupka.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje: U skladu sa Direktivom navedeni stav se odnosi na pitanja arbitrage i u tom
slu6aju drzave Clanice (Crna Gora joS uvijek nije drzava dlanica) obezbjeduju da nacionaini
sudovi pred kojima se vodi postupak za naknadu stete mogu suspendovati postupak do dvije
godine kada stranke u tom postupku sudjeiuju u sporazumnom rje§avanju spora koji se
odnosi na zahtjev obuhvaden tim postupkom za naknadu stete.

Primiedba/predloQ/suQestiia 31 Clan 18. stav 3

Uvesti kriterijume za smanjenje kazne, kao sto su obim isplacene stete i brzina postizanja
nagodbe.

Qbrazlozenie primiedbe/predloqa/suqestiie 31: Uvodenje kriterijuma za smanjenje kazne
predlaZe se radi izbjegavanja prekomjernog smanjenja kazni u slucajevima kada sporazum
nije bio efikasan,

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje: Direktiva koja je predmet usaglasavanja sa Nacrtom zakona ne predvida
uvodenje kriterijuma za smanjenje kazne radi izbjegavanja prekomjernog smanjenja kazni u
sludajevima kada sporazum nije bio efikasan. Medutim, imajudi u vidu da je clanom 4 Nacrta
zakona propisana shodna primjena u svakom sludaju se ostavija nadleznom sudu procijena
po slobodnoj ocjeni.

Primiedba/predloq/suaestiia 32:

U cilju postizanja vede uskladenosti i efikasnosti u primjeni ovog propisa, bilo bi korisno
napraviti jasnu vezu izmedu ovog zakona i Zakona o zaStiti konkurencije. Naime. odredene
odredbe iz ovog zakona, poput onih koje se odnose na trziSnu dominaciju. antikonkurentske
prakse i koncentracije. ved su regulisane Zakonom o zaStiti konkurencije, te bi bilo korisno
implementirati referencu na relevantne odredbe ovog zakona kako bi se obezbijedila
koherentnost i smanjio prostor za nesuglasice u tumadenju. Povezivanje ovih propisa
doprinosi uskladivanju sa praksama ED, koja zahljeva dosljednu primjenu pravila
konkurencije kroz sve sektore, uz obaveznu medusobnu koordinaciju nadzornih tijela i jasnu
podjelu nadleZnosti izmedu zakonodavnih okvira.

Primjedba se ne prihvata

Obrazlozenje:
Clanom 1 Nacrta zakona jasno je propisano da se ovim zakonom ureduju pravila postupka
kojima se omogucava da svako lice koje je pretrpjelo stetu prouzrokovanu povredom
konkurencije na trzi§tu od strane ucesnika na trzistu ili udruzenja ucesnika na trzi§tu moze
efikasno ostvariti pravo na potpunu naknadu stete od tog ucesnika na trzistu ili udruzenja



ucesnika kao i postupak za naknadu §tete pred nadleznim sudom. Imajuci u vidu da je u

pitanju Nacrt zakona o postupcima za naknadu state zbog povrede konkurendje na trzistu
koji je povezan sa “povredana konkurencije na trzistu od strane ucesnika na trzi§tu ili

udruzenja ucesnika na ttzistu" jasno je da vec postoji veza sa Zakonom o zaStiti konkurencije

Mjesto i datum sacinjavanja izvjestaja: Podgorica, 04.06.2025. godine.

Naziv organizacione jedinice ministarstva koja je odgovorna za pripremu nacrta zakona,

odnosno strategije: Direktorat za unutrasnje trziSte i konkurenciju
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